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EMNIYET MESAJLARI

& UYARI
ANTRAC capa makinesi
& |..| talimatlara uygun

cahstirilmasi  halinde uzun
sure glvenilir ve etkin bir
hizmet verecek sekilde tasarlanmistir. Capa
makinesini kullanmaya baslamadan 6nce Kullanma
ve Bakim El Kitabini iyice okuyun ve anlayin.
Kullanma Kilavuzu’nu ¢apa makinesi kullanim émri
boyunca saklayiniz. Talimatlara uyulmamasi 6lime
varan ciddi yaralanmalara ve hasara yol agabilir.

o El kitabinda verilen talimatlari dikkatle okuyun,
makinenin uygun sekilde kullanilmasi igin
kumandalari taniyin.

e Motorlu ¢apa makinesi yalnizca tarimsal amagli
kullanimlar i¢in dizayn edilmis ve uretilmistir.
Makine bitki koklerinin havalandirilmasi, tohum
ekme veya fide dikme icin topragin capalanmasi
amach kullanilir. Capa makinesine ¢apa bigaklari
yerine lastik teker takmak suretiyle hicbir sekilde
insan ve yik tasima amacgh olarak ve
karayollarinda kullanilamaz. Bu durum makinenin
dizayn ve c¢alisma prensiplerine oldugu kadar
kullanim amacina da aykiridir. Makinenin amag
disi kullanimindan o6tiri dogabilecek zararlardan,
hicbir suretle Uiretici firma sorumlu tutulamaz.

e Bu el kitabinda belirtilen calistirma ve bakim
islemleri disinda c¢apa makinesinin highir
parcasina ve ayarlarina dokunmayin, makine
Gzerinde degisiklik yapmaya calismayin.Yapilacak
degisiklikler kullaniclya ve cevredekilere zarar
verebilir ve makinenin performansini ve dmrini
onemli 6lglide disurebilir.

o Yetkili Servisler disinda yapilan midahalelerden
ve degisikliklerden dogacak hasar ve arizalar
garanti kapsami disinda tutulacaktir.

e Motorlu ¢apa makinesi Uzerindeki higbir
muhafazayi, ikaz etiketini, kalkani, kapagi ya da
baska bir glvenlik elemanini ¢ikarmayin. Bunlar
sizin glivenliginiz icin 6zellikle konulmustur.
Koruyucu ekipmanlarin  varligi, makinenin
calismasini olumsuz etkilemez ve performansini
duslirmez. Fakat bu parcalarin gikartiimasi 6lime
varan ciddi yaralanmalara sebep olabilir.

e Emniyet sistemlerinin dizglin ¢alistigindan ve
gorevlerini yapamayacak sekilde iptal veya tadil
edilmis olmadiklarindan emin olun.

e Acil durumda makinenin nasil durdurulacagini
bilin. Kumanda ve kontrol donaniminin nasil
cahstigini iyice anlayin. Gerekli bilgileri ve
deneyimi olmayan kisilerin makineyi
kullanmasina izin vermeyin.

e Motorlu c¢apa makinesini kullanacak kisilerin
fiziksel durumunun uygun olmasi gerekir. Capa
makinesi ila¢ veya alkollin etkisi altindaki kisiler
tarafindan kullanilmamalidir. Bu maddelerin
etkisi altinda kullanilan makinenin kullaniciya
yahut Uglnclh kisilere verebilecegi zarardan
uretici firma sorumlu tutulamaz.

e Sirt agnilari, omurilik sakathklar, el, bilek,
dirsek,omuz,diz ve ayak bileklerinde mafsal
rahatsizliklari olan ve giicl yetersiz kisiler 6zellikle
egimli arazilerde ¢apa makinesini kontrol edemez
ve ciddi kazalara yol acgabilirler. Kullanicinin
rahatsizliklari  sebebiyle  makineyi  kontrol

edememesi halinde yasanabilecek kazalara iliskin
olarak Uretici firma sorumlu tutulamaz.

e Motorlu capa makinesini sadece glin 1siginda veya
yeterince aydinlatilmis ortamlarda galistirin.

e Capalama vyapacaginiz bolgeyi kontrol ederek
toprak altina gomdali kablo, tel, boru , demir,
beton, tas vs olup olmadigina bakin. Bigaklarin bu
parcalari kesmesi, dolanmasi veya ¢arpmasi ciddi
kazalara yol agabilir.

e Motorlu capa makinesi ile uzun siire calisiimasi
titresim  nedeni ile  kullaniciya  olumsuz
etkileyecektir. Bu sebeple kullanima periyodik
sekilde aralar verilerek yapilmasi kullanici saghgi
acisindan biyik 6nem arzeder.

e Motorlu capa makinesi ile calisirken isitme
duyusunun korunmasi icin mutlak suretle
koruyucu kulaklk takin.

e Capa bicaklarn sivri ve kesici olup dikkat
edilmediginde vyaralanmalara yol acarlar.
Capalama sirasinda donen bicaklar kullaniciya tas
ve benzeri sert parcalar firlatabilirler. Motorlu
capa makinesinin ¢alismasi esnasinda calisma
alani  yakinlarinda zarar gorebilecek veya
tehlikeye yol acabilecek herhangi bir esyanin ve
Uclincd bir kisinin bulunmadigindan emin olunuz.

e Capa makinesi ile calisihrken kalin tabanli
koruyucu cizmeler giyin, gozleri koruyacak gozlik
takin. Sivri parcalarla ugrasirken yaralanmamak
icin koruyucu eldiven kullanin.

e Capa makinesi ¢alisirken ellerinizi ve ayaklarinizi
makinenin  hareketli pargalarina  (bigaklar,
tekerlekler, kasnak, gii¢ cikislari, miller vs) asla
yaklastirmayin.

e Cocuklarin ve evcil hayvanlarin ¢capa makinesine
yaklasmasina asla miisaade etmeyin c¢alisma
bolgesinden uzak tutun.

& UYARI : Yakit son derece yanici bir maddedir,
kolaylikla tutusabilir.

e Yakit ikmali sirasinda motoru mutlaka durdurun
ve sigara icmeyin. Yakit doldurma isleminin
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bitmesinden sonra yakit depo kapaginin tam
kapali oldugundan emin olun.

eYakit tankini agzina kadar doldurmayin.
Genlesme ve sarsilma sonucu vyakit kapak
cevresinden sizabilir.

e Kullanim sirasinda ¢apa makinesinin motorunun
govde ve egzoz sistemi i1sinir.  Motor
durdurulduktan belli bir siire sonra da motor ve
aksam (zerindeki sicaklik devam eder. Sicak
kisimlara temas edilmesi yanma ve yaralanmalara
yol acabilir.

e Yakit, yutulmasi halinde zararl ve oéldurdcidir.
Yakit  deposunu  g¢ocuklarin  ulasabilecegi
yerlerden uzak tutun.

& TEHLIKE : Karbon monoksit zehirlenmesi

tehlikesi.

e Egzoz gazlarinin icinde renksiz, kokusuz ve zehirli
bir gaz olan karbon monoksit bulunur.
Egzoz gazini solumak biling kaybina ve 6lime neden
olabilir.
Motorlu ¢apa makinesini kapal veya yari kapal bir
alanda calistirdiginizda hava, egzoz gazi ile tehlikeli
sekilde kirlenebilir. Egzoz gazinin birikmesini

onlemek icin yeterli havalandirmayi saglayin.

IKAZ ETIKETLERI

ikaz etiketleri sizi olasi tehlikelerden korumak igin
konulmustur. Bu etiketleri dikkatle okuyun ve
belirtilen hususlara uyun. Etiketleri s6kmeyin.
Etiketler diistiglinde veya okunmaz hale geldiginde
Anadolu Motor Yetkili Servislerine basvurarak
yenilenmelerini isteyin bu islem (Ucretsiz olarak
gerceklestirilecektir.

Sigrayan taslara dikkat edin.

Ayaklarinizi dénen bigaklardan
uzakta tutun.

' Eimr'\ l Koruyucu malzeme kullanin.

ANTRAC

Kullanma ve Bakim El

Q Imu Kitabini okuyun.

Yakit son derece yanici ve
patlayicidir. Motora vyakit
doldurmadan 6nce motoru
durdurun ve sogumasini
bekleyin.

[ Egzoz gazlarini solumayin.
Makineyi  kapali  yerde
cahistirmayin.

2. URUN TANITMA ETIKETI

A ANTRAC 510
ANTRAC Motorlu Capa Makinasi

TSEN709 + A4

ANADOLU MOTOR URETIM ve PAZARLAMA A.S.
Sekerpinar Mah. Albayrak Sk. No:4 Cayirova/Kocaeli/Tirkiye

C€

imal yih Anma giicii |Kiitle Seri no
Year of Mnf. Power Weight Serial no

9,0 kW - 3000 d/dk{172kg

Motorlu ¢apa makinenizin Griin seri numarasini,
motor seri numarasini ve disli kutusu seri numarasini
asagidaki kisma yazin. Garanti, bakim ve yedek parca
sorunlariniz igin bu bilgileri muhakkak bildirin.

Makinenin calinmasi halinde de seri numaralarinin
verilmesi yasal islemleri kolaylastiracaktir.

URUN SERi NO :

Motor seri aumarasi motorun sol tarafinda
bulunur.Motor seri numarasi motor blogunun sag
tarafina da vurulmustur.Uriin tanitma etiketi disli
kutusuna perginlenmistir.
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3.3. ANTRAC 200-ANTRAC 212 B2/B3 - ANTRAC 320 D2/D3

—

1 Gidon tutamagi 14 Disli kutusu havalandirma/yag doldurma tapasi
2 Debriyaj levyesi 15 Disli kutusu yag seviye gostergesi
3 Gaz levyesi 16 Camurluklar

4 Motor durdurma/emniyet levyesi 17 Yan disk

5 Kilit mandal 18 Capa bigaklari

6 Geri vites levyesi 19 On tasima tekerlegi

7 Vites kolu 20 | On koruyucu

8 Gidon disey konum ayar kolu 21 Motor kaputu

9 Gidon yatay konum ayar kolu 22 Motor hava filtresi

10 iz demiri 23 Yakit deposu kapagi

11 iz demiri ayar civatasi 24 Motor egzoz susturucusu

12 iz demiri tagiyicisi 25 Gidon tasiyicisi muhafazasi

13 Kuyruk mili muhafazasi 26 Takim ¢antasi

ANTRAC



4. CALISTIRMA ONCESi KONTROLLER

e Motorlu ¢capa makinesini her calisma dncesinde dikkatle kontrol ederek gevsek parca, kopuk veya yerinden
¢ikmis kumanda teli, yag veya vyakit sizintis, emniyet donaniminin veya makinenin c¢alismasini
engelleyebilecek yabanci maddelerin olmadigini gorin.

e Capa bigaklarinin saglam ve tespit civata ve somunlarinin tam sikili olduklarini kontrol edin.

e Motor yag ve yakit seviyesini, disli kutusu ve transmisyon yag seviyelerini kontrol edin. Eksikse tavsiye edilen
cins yag ve yakit ile Ust seviyeye kadar doldurun.

e Kalin tabanh koruyucu ayakkabilar giyin.

o Sivri / keskin pargalarla ugrasirken koruyucu eldiven takin. Firlatilan sert cisimlerden korunmak igin koruyucu
gozliik kullanin.

e Calismaniz sirasinda tehlike yaratabilecek tas, tel, kablo gibi maddeleri uzaklastirin. islediginiz topragin
altindan boru veya kablo gegmediginden emin olun.

e Hareketli pargalarin Gzerinde muhafazalarinin bulundugundan emin olun.

e Makineyi kontrol edebileceginizden emin degilseniz egimli araziler Gizerinde galigmayin.

e Makinenin ¢alisma bolgesi icinde ¢cocuk veya evcil hayvan bulunmadigindan emin olun.

BAGLANTI VE MONTAI Geri viteste calisma sirasinda geri vites levyesi kaza

. o . ] veya kontrolun kaybedilmesi nedeniyle birakilirsa
llk kurulumda Griin baglanti ve montaji sadece vites otomatik olarak bosa gecip makinenin geriye
Anadolu Motor Yetkili Servisleri tarafindan gelmesini ve kullanicinin  Gizerinden gecmesini

yapilmalidir. Onleyecektir. Bu da baska bir glivenlik 6nlemidir.
EMNIYET MEKANIZMALARI

*Antrac 820BS,510,320 D2/D3, 200,212 ve 200Go
modelleri

Sol gidon kolundaki kirmizi  renkli motor
durdurma/emniyet levyesi (4) avug iciyle gidon
tutamagina bastirilmadik¢a motor calismaz. Kullanici
herhangi bir sekilde kontrolu kaybedip sol elini
biraktiginda motor durur.

Debriyaj levyesi (2) serbest durumdayken debriyaj
kavramadadir. Motorun calistirilabilmesi icin motor
durdurma/emniyet levyesi ve debriyaj levyesi gidon
tutamagina (1) dogru birlikte sikilir ve kilit mandalina
(5) bastirilarak bu iki levye sikil durumda kilitlenir.

ANTRAC



GIiDON AYARI
Antrac 820 ve 510

Gidonun yuksekligini ayarlamak i¢in gidon disey

konum ayar kolunu (8) asagi dogru bastirip
konumlama pimini delikten kurtarin ve gidon
uygun yikseklige gelince birakarak kilitlenmesini
saglayin.

Gidonun yatay konumunu ayarlamak icin gidon
yatay konum ayar kolunu (9) yukari dogru cekip
konumlama pimini delikten kurtarip gidon
tastyicisini dondirerek makineyi en rahat kontrol
edebileceginiz alin ve kolu birakarak kilitlenmesini
saglayin.

Antrac 320 D2/D3, 200, 212 B2/B3 ve 200Go
N G e

Gidonun yiksekligini ayarlamak i¢in gidon diisey
konum ayar kolunu (8) kendinize dégru cekip
konumlama pimini delikten kurtarin ve uygun
ylkseklige gelince birakarak kilitlenmesini saglayin.

Gidonun yaty konumunu ayarlamak igin gidon
yatay konum ayar kolunu (9) yukari dogru cekip
konumlama pimini delikten kurtarip gidon
tastyicisini dondirerek makineyi en rahat kontrol
edebileceginiz alin ve kolu birakarak kilitlenmesini
saglayin.

ANTRAC



Antrac Smart

Gidonun yuksekligini ayarlamak igin gidon diisey
konum ayar kolunu (6) asagi yonde itin ve gidonun
yuksekligini ayarlayin. Gidon, uygun diisey konuma
getirildikten sonra kolu birakin.

Gidonun yatay konumunu ayarlamak i¢in gidon
yatay konum ayar kolunu (2) asagl yonde itin ve
gidon dondirin. Gidon, uygun yatay konuma
getirildikten sonra kolu birakin.

iz DEMIRI

iz demiri ayar civatasi (11) ile demirinin (10)
ylksekligini degistirerek topraga girerek yarattig
frenleme kuvvetini ve dolayisi ile makinenin hizi ve
capalama derinligini ayarlayabilirsiniz. iz demiri
ayrica makineye destek olup yon vererek
kullanicinin makineyi daha rahat kontrol etmesini
saglar.

Capa makinesinin yonlendirilmesini kolaylastirmak
icin iz demiri tastyicisinin yatay hareketi (salinma)
civatalar (A) vasitasiyla sinirlandirilabilir

Masali pim (B) ¢ikarildiktan sonra iz demiri mafsal
pernosu (C) yukari ¢ekip cikartilarak iz demiri (10)

ve taslyicisi (12) transmisyonun c¢eki braketinden
(D) ayrilabilir.

Ceki braketi (D) ve mafsal pernosu (C) cesitli
aksesuar-ekipman baglamak igin kullanilabilir

CAPA BICAKLARI

Capa bigaklari (12) altigen aks miline gecirilerek
civata ve kilitli somunlarla (C) tespit edilirler.

Capa kismi ayrilabilir parcalardan olustugundan
calisma genisligi (capalanacak genislik) ihtiyaca
gore ayarlanabilir. Her iki yandaki bigak sayisi (2,3
veya maksimum 4 sira olabilir) esit olmahldir. Aksi
takdirde makine tek bir yone dogru hareket
etmeye calisacak ve kontrolu zorlasacaktir. Bigaklar
toplandiktan sonra bunlari aks miline gegmis olarak
birarada tutacak civata yerlestirilir ve kilitli somun
kullanilarak sikilir.

NOT: Capa bicaklari keskin taraflari ilerleme
yonlinde olacak sekilde takilmahdirlar. Capa
bicaklarinin saglam ve tespit civata ve somunlarinin
tam sikili olduklarini kontrol edin.

A
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CAMURLUKLAR & )
, DIKKAT : Gapa makinesine tasima

tekerlekleri takiliiken 6n sehpa ayaginin indirilmis
oldugundan emin olun. Yoksa, makine dengesini
kaybeder ve ©ne devrilerek ciddi kazalara yol
acabilir.

ON TASIMA TEKERLEGI

Antrac Smart

Her iki tarafta ikiser (i¢ , orta) veya Ucer (ig,orta ve
dis) adet camurluk parcasi (14) vardir. Camurluklari
capa frezesinin genisligine gbre ayarlayin. Tespit
civatalarini (D) iyice sikin.

& UYARI : Capa makinesini asla ¢amurluklar
uygun sekilde takilmis ve genisligi ayarlanmis
olmadan kullanmayin. Bigaklar tarafinda firlatilan
parcalar yaralanmaniza neden olabilir. Acikta
donen bigaklar tehlikelidir.

On tasima tekerlegini (23), capalama esnasinda

6N KORUYUCU - 'ON SEHPA AYAéI yukarl pOZisyonda tutmak Icln kaldirma kolu (E), ilk
olarak yana cekilip sonra yukari kaldirilir.

Antrac 320, 200, 200Go ve 212

On koruyucu (18) capa makinesinin motorunu

onden carpmalara karsi korur.Capa bicaklari takili Kilit yayr veya kopilya (F) cikarildiktan sonra én
iken makinenin dengede durabilmesi igin 6n sehpa tekerlek (19) asagl dogru cekilerek tasiyici
ayagi (20) indirilir. borusundan cikarilabilir.

11 ANTRAC



TEKERLEK KiLITLERI

arazide/tarlada

makinesinin
capalama yapmadan bir yerden digerine tasinmasi
icin kullanilir.

Tekerlekler c¢apa

Tekerleklerdeki kilit pimlerinin (L) 3 konumu vardir:
¢ekik durumda tekerlek aks milinden ayrilir ve
bosta doner; bu konum g¢apa makinesinin insan
glclyle yurutilerek bir yerden bir yere tasinmasi
icin kullanilir.  Kilit pimi ¢ekilip yuvasindan
kurtarildiktan sonra cevrilip ileri (tekerlege dogru)
itildiginde pimin agisal durumuna gore aks milinin
hareketi tekerlege yalniz ileri yonde veya geri
yonde olacak sekilde iletilir.

MOTOR

Motoru c¢alistirmadan 6nce yakit seviyesini kontrol
edin. Yakit ilave etmek gerektiginde depo kapagini
acmadan o6nce cevresinde biriken tozlar
temizleyin.

Motor vyaginin temiz ve normal seviyesinde
oldugunu kontrol edin. Gerekiyorsa belirtilen cins
motor yagi ile normal seviyesine tamamlayin.

Hava filtresinin saglam, diizglin takili, eleman ve
yaginin temiz oldugunu kontrol edin.

Yakit doldurmak igin yakit deposu tizerindeki yakit
deposu kapagini cgevirin. Doldurma islemi
tamamlandiktan sonra kapagi tersi yonde cevirerek
yerine oturdun.

ANTRAC
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Gidon Diisey Konum Ayar Kolu Stoperi

*Ayar kolu stoperi olan modellerde

Urtinii kullanmadan énce gidon yiikseklik ayar kolu
(6) gergi yaylarinin (U) takih oldugundan ve ayar
kolunu asagl yonde hareketini sinirlayan
civata/pim (T) takili oldugundan emin olunuz. Eger
takih degil ise;

Gidonu yavasca ylkselterek U¢ pozisyondan birine
ayarlayiniz.

Gidon yiksekligi sabit iken sira ile sag sol gergi
yaylarini 6nce gidon Uzerindeki pimin yuvasina
monte ederek daha sonra yayi gerdirip diger ucunu
ayar kolu tzerindeki yuvaya monte ediniz.

Daha sonra stoper civatalarini gidon Uzerindeki
yerlerine monte edip sikiniz.

Yapilan islemi kontrol etmek icin gidon ayar kolunu
asaglya dogru bastiriniz. Yay kuvvetini yenerek kol
asagl yonde hareket edecektir. Fakat stop
civatalarindan (T) dolayi bellirli bir agidan sonra
hareket etmeyecektir. Ayar kolu asagi yonde gergin
iken diger eliniz ile gidon ylksekligini istenilen (g
konumdan birine getirilerek ayar kolu serbest
birakilmalidir.



5. KULLANMA/CALISTIRMA
5.1. ANTRAC 820BS,510,320,200,212 ve
200Go

3. Saglgidon kolunda bulunan gaz levyesini (3) asagl
dogru bastirarak 1/3 gaz konumuna getirin.

NOT: Otomatik ip sarma (ilk hareket)
mekanizmasinin veya elektrikli mars sisteminin
arizalanmasi durumunda, motoru acil olarak
cahstirmak icin motorla verilen ipli calistirma kitini
kullanabilirsiniz.

4. Fazla yakit mandalini (H) disari dogru cekin.

NOT: Fazla yakit mandali ilk hareket sirasinda
motora fazla vyakit piskirtiilmesi  suretiyle
motorun kolay ¢alismasini saglar. Motor ¢alisinca
mandal otomatik olarak normal konumuna geri
doner.

ipli ilk hareket mekanizmasi olan motorlarda:

*Sadece 3+1 §anz:mnll capalarda

1. Vites kolunu (7) iterek bos [N] konumuna alin.

2. Motor durdurma/emniyet levyesi (4) ve debriyaj
levyesini (2) gidon tutamagina (1) dogru birlikte
sikin ve kilit mandalina (5) bastirarak bu iki levyeyi
stkili durumda kilitleyin.

5. Calistirma ipi tutamagini yavasca cekerek
boslugunu alin. Sikistirma basincini hissedip tst 61U
noktay! gecene kadar ipi yavasca cekin. ipi yavasca
birakip sardirin.

6. Calistirma ipinin boslugunu tekrar alip kuvvetle
cekin. Calistirma ipini aniden birakmayin, yavasca
birakarak ipin yerine sarilmasini saglayin.

NOT: Calistirma ipini aniden birakmayin, yavasca
birakarak ipin yerine sarilmasini saglayin.Motor
calisiyorken calistirma ipini cekmeyin. ilk hareket
mekanizmasina zarar verirsiniz.

A

13 ANTRAC



Elektrik marsh motorlarda :

5. Kontak anahtarini saga cevirip yarim kontak
durumuna getirin. Sarj ikaz ve yag basinci ikaz
lambalari yanacaktir.

6. Dekompresyon mandalini (J) agin ve acik olarak
tutun. Mandal ancak tutuldugu siirece acik kalr.

7. Kontak anahtarini saga dogru cevirip mars
konumuna getirin. Motor devrini alinca
dekompresyon mandalini birakin. Motor calisinca
da kontak anahtarini birakin.

NOT : Motorun calistiriimasi hakkinda daha fazla
bilgi icin motorun kullanma ve bakim el kitabina
bakin.

NOT : Motoru yiklemeden 6nce birka¢ dakika
bosta ¢alistirarak isitin.

HONDA GX200
makinelerinde:

benzinli motorlu

¢apa

ANTRAC
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4. Motor yakit muslugu levyesini (G) (siyah renkli)
sag tarafa iterek ACIK konuma getirin.

5. Motor soguksa motorun jikle levyesini (H) (beyaz
renkli) sola dogru cekerek jikleyi kapayin.

6. Motor anahtarini ACIK konuma getirin (varsa).

7. Calistirma ipi tutamagini (J) yavasca c¢ekerek
boslugunu alin, sonra ok istikametinde kuvvetle
cekin. Calistirma ipini aniden birakmayin, yavasca
birakarak ipin yerine sarilmasini saglayin.

NOT: Calistirma ipini aniden birakmayin, yavasca
birakarak ipin yerine sarilmasini saglayin.Motor
calisiyorken calistirma ipini cekmeyin. ilk hareket
mekanizmasina zarar verirsiniz.

8. Motoru yiklemeden Once birka¢ dakika bosta
¢ahstirarak isitin. Motoru calistirmak igin jikle
KAPALI konumuna getirilmisse motor isindikga jikle
levyesini (H) kademeli olarak saga ACIK konuma
itin.

5.2. ANTRAC SMART

1- Motor anahtarini (G) yatay pozisyona getirin.

2- Motor yakit muslugu levyesini (H) (siyah renkli)
sag tarafa iterek ACIK konuma getirin.

3- Motor soguksa motorun jikle levyesini (1) (beyaz
renkli) sola dogru cekerek jikleyi kapatin.

4- Calistirma ipi tutamagini (J) yavasca cekerek
boslugunu alin. Sikistirma basincini hissedip Ust 6l



noktay! gecene kadar ipi yavasca cekin. ipi yavasca
birakip sardirin.

5- Galistirma ipinin boslugunu tekrar alip kuvvetle
¢ekin. Calistirma ipini aniden birakmayin, yavasca
birakarak ipin yerine sarilmasini saglayin.

NOT:

Calistirma ipini  aniden birakmayin,
birakarak ipin yerine sarilmasini saglayin.
Motor calisiyorken calistirma ipini ¢ekmeyin. ilk
hareket mekanizmasina zarar verirsiniz.

yavasca

6- Motoru yiklemeden 6nce birka¢ dakika bosta
cahstirarak isitin.

ANTRAC 212 B2/B3 benazinli
makinelerinde:

motorlu ¢apa

1. Motor yakit muslugu levyesini (G) sag tarafa iterek
ACIK konuma getirin.

L t’

2. Motor soguksa motorun jikle levyesini (H) sola
dogru cekerek jikleyi kapayin.

3. Motor anahtarini ACIK konuma getirin (varsa).

4. Calistirma ipi tutamagini (J) yavasca cekerek
boslugunu alin, sonra ok istikametinde kuvvetle

. |

15

¢ekin. Calistirma ipini aniden birakmayin, yavasca
birakarak ipin yerine sarilmasini saglayin.

NOT:

Calistirma ipini aniden birakmayin,
birakarak ipin yerine sarilmasini saglayin.
Motor calisiyorken calistirma ipini ¢ekmeyin. ilk
hareket mekanizmasina zarar verirsiniz.

yavasca

5. Motoru yiklemeden once birka¢ dakika bosta
¢ahstirarak 1sitin. Motoru c¢alistirmak igin jikle
KAPALI konumuna getirilmisse motor isindikga jikle
levyesini (H) kademeli olarak saga ACIK konuma itin.

6. CAPA MAKINESININ HAREKETE

GEGIRILMESi VE DURDURULMASI
6.1. Antrac 820BS, 510, 320, 200, 212 ve
200Go

1.Gaz levyesini (3) yukari dogru ¢cekerek motor devir
hizini dastrin.

2. Vites kolunu 1. Vites konumuna [1] ¢ekin.

Calistiginiz siirece motor
durdurma/emniyet  levyesini
sol el avug iciyle gidon

tutamagina basil tutun.

3. Sol elinizle , sikili olarak kilittlenmis motor
durdurma /emniyet levyesi (4) ve debriyaj levyesini
(2) kavrayin ve debriyaj levyesini biraz daha sikin,
boylelikle kilit mandali agilacak ve debriyaj levyesini
biraktiginizda debriyaj kavramaya gececek, capa
bicaklari donmeye ve capa makinesi ilerlemeye
baslayacaktir.

4. Gaz levyesini (3) asagl iterek motora uygun
miktarda gaz verin.

5. 2. Vitese gecerek ¢apalama hizini arttirmak igin
debriyaj levyesini (2) sikarak debriyaji ayirin ve gaz
levyesini (3) yukari dogru ¢ekerek motor devir hizini
dugardn.

6. Vites kolunu (7) kendinize dogru cekerek 2. Vites
konumuna getirin.

A
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7. Vites kolunu (7) kendinize dogru ¢ekerek 3. Vites
konumuna getirin. (Sadece Antrac 212 3+1
Capada)

8. Sol elinizle debriyaj levyesini (2) yavasca birakarak
kavrama yaptirin ve ayni anda gaz levyesini (3) asagi
iterek motora uygun miktarda gaz verin.

NOT : Calistiginiz siirece motor durdurma/emniyet
levyesini sol el avug iciyle gidon tutamagina basil
olarak tutun. Bu levye birakildiginda motor durur.

*Sadece ANTRAC 212 B3 Capalarda

Geri Vitese Takma

Basili tutun.

1. Debriyaj levyesini (2) sikarak debriyaji ayirin.

2. Gaz keserek motor hizini diglrin.

3. Sag elinizle vites kolunu geri vites [R] konumuna
itin ve bu konumda tutun. Vites kolunu serbest
biraktiginizda vites kolu yay kuvvetiyle bosta [N]
konumuna gegecek bdylelikle kullanicinin kontrolu
kaybederek sag elini vites kolundan c¢ekmesi
durumunda ¢apa makinesinini geriye hareketi
duracaktir.

4. Vites kolu geri vites [R] konumu ile 1l.vites
konumu arasindaki bos [N] konumda
bulundugunda sag gidon kolundaki geri vites
levyesi (6) sag elle sikilarak da geri vitese gegilebilir.
Boylelikle kullanicinin kontrolu kaybederek sag
elini birakmasi durumunda ¢apa makinesinini
geriye hareketi duracaktir.

5. Vites kolunu iterek veya geri vites levyesini (6)
sikarak geri viteste calismaya baslarken c¢apa
makinesinin ani olarak kendinize dogru gelmemesi
icin gaz levyesini (3) cok dikkatli sekilde asagi iterek
motora az miktarda gaz verin.

ANTRAC
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& UYARI : Geri vites konumunda ¢apa makinesi
ve bigaklar geriye kullaniciya dogru hareket ederler.
Motora gaz verirken ¢ok dikkatli olun ve arkanizda
engel bulunmadigini 6nceden kontrol edin.

Geri viteste ¢aligma sirasinda geri vites levyesi kaza
veya kontrolun kaybedilmesi nedeniyle birakilirsa
vites otomatik olarak bosa ge¢ip makinenin geriye
gelmesini ve kullanicinin iizerinden geg¢mesini
onleyecektir.

NOT : Viteslere gecirme sirasinda zorlandiginizda
debriyaj levyesini hafifce sikip birakin veya c¢apa
makinesini hafifce ileri-geri sallayip kesme bigaklarini
hareket ettirin. Bu sekilde birbirine gegmeyen disliler
donerek kavrama yapacaklardir. Vites kolunu
zorlamayin.

NOT: Vites degistirmeden 6nce mutlaka debriyaj
levyesini (2) sikarak debriyaji ayirin ve gazi kesin.
istenilen vitese gecildikten sonra debriyaj levyesini
yavasca birakin ve ayni anda uygun miktarda gaz
verin.

Durdurma

Motoru acil olarak durdurmak i¢in motor durdurma
/emniyet levyesini (4) serbest birakin. Levye yay
kuvveti ile kalkik duruma gececek ve motor
duracaktir.

Normal sartlar altinda ise asagidaki gibi hareket edin:
1. Debriyaj levyesini (2) sikarak debriyaji ayirin.

2. Gaz levyesini (3) yukari ¢ekerek rélanti konumuna
getirin.

*Sadece ANTRAC 212 B3 Capalarda

3. Vites kolunu geri vites [R] konumu ile 1.vites [1]
konumu arasindaki bos [N] konuma alin.

4. Motor uzun siire yik altinda ¢alismissa sogumasi
icin bir siire rélantide galistirin.



5. Motor motor durdurma/emniyet levyesini serbest
birakin.

*Sadece ANTRAC 212 B3 Capalarda

HONDA GX200/GP200 benzinli motorlu capa
makinelerinde;

6. Motor yakit muslugu levyesini (G) sol tarafa
cekerek KAPALI konuma getirin.

7. Motor anahtarini (varsa) KAPALI konuma gevirin.

NOT : Motor calismiyorken kontak anahtari KAPALI
konumda olmalidir, aksi takdirde aki bosalir.

6.2. ANTRAC SMART

-

N

4

Vites kolu (20), 3 paz};yond olabilmektedir. Bunlar,
ileri-bosta-geridir.

ileri yonde hareket igin,

1- Vites kolu ileri yonde konumlandirin.
2- Gaz levyesini (19) gosterilen yonde bastirin ve
motor devrini arttirin.

17

Geri yonde hareket i¢in,

1- Vites kolu geri yonde konumlandirin.

2- Gaz levyesi (19) gosterilen yonde bastirin ve
motor devrini arttirin.

NOT:

Motor rolantide calisirken hareket aktariimaz.
Motor, ancak belli bir devri astiginda hareket
aktarilir.

NOT:

Vites kolu bosta (ortada) konumlandirilirsa gaz
verilirse dahi capa makinesi hareket etmez.
Durdurma

1- Gaz levyesini (19) serbest birakin.

2- Motor anahtarini (G) gosterilen yonlerden birine
gevirin.

NOT:

Gaz levyesi serbest birakildiginda levye, baslangic
konumuna geri doner. Boylece motor rélantiye
duser, otomatik sanziman kavramayi keser. Hareket
aktariimadigindan dolayi da ¢apa makinasi hareket
etmeyi durdurur.

7. KUYRUK MILLERI
7.1. ANTRAC 820BS ve 510

Disli kutusunun arka tarafinda iki adet aksesuar gii¢
cikist (kuyruk mili) bulunmaktadir.

Ust kuyruk mili (K) , prizdirekt miline bagh olup
arkadan bakildiginda saat ibrelerinin tersi yonde ve
motorun devir hizinda doner.

Alt kuyruk mili (L) , kullanilan vitese gore farkh
hizlarda (1. viteste en yavas — 2. viteste en hizli) ve
arkadan bakildiginda saat ibreleri yoninde doner.
Geri vitese gecildiginde alt kuyruk mili saat ibrelerinin
tersi yoniinde doner.

ANTRAC



7.2. ANTRAC 320, 200, 212 ve 200Go oVitesler ge¢cmediginde vites kolunu zorlamayin ;
¢apa makinesini hafifce ileri-geri sallayip kesme
bigaklarini hareket ettirip diglilerin biraz dénmesini
ve boylelikle daha kolay gecmesini saglayin.

eRodaji tamamlanmamis makine ile sert toprakta
calisip makineyi zorlamayin. Rodaji tamamlanmamis
motor ¢ok zorlanirsa asiri isinir ve piston sarabilir.

eMotorlu ¢apa makinesini yagmur veya kar altinda
birakmayin.

eCapa makinesini 25”den daha egimli arazilerde
kullanmayin.Bu durumda c¢apa makinesini kontrol
etmeniz glglesecegi gibi motorun yaglamasi da iyi
yapilamayacaktir.

eEgimli arazilerde galisirken yakitin tagsmamasi igin
yakit deposunu agzina kadar kadar doldurmayin.

Disli kutusunun arka tarafinda bir adet aksesuar gli¢

cikist (kuyruk mili) (K) bulunmaktadr. eEgimli arazi c¢alismasinda yon degistirirken ¢ok

dikkatli olun. Capa makinesini devirebilirsiniz. Bu
Kuyruk mili (K) , prizdirekt miline bagli olup , arkadan durum ciddi yaralanmalara sebep olabilir.
bakildiginda saat ibrelerinin tersi yonde ve motorun
devir hizinda doner.

eTam ylikte ve tam hizda uzun siire ¢alismayin.

eCapa bicaklarina ot, sarmasik, kok, tel vs dolanmasi
halinde motoru derhal durdurun ve koruyucu eldiven
takarak bicaklari temizleyin.

eBicaklarin sert bir yere (tas, beton, demir vs)
carptigini hissettiginizde derhal motoru durdurun ve
bicaklari kontrol edin.

eMotoru uzun siire bosta c¢alisir durumda
birakmayin. Makinenizi kullanmadiginizda motoru
durdurun. Dogayi koruyun.

eKullanilmis yag, vyakit veya vyagli-kirli bezleri
gevrenize atmayin.

Kuyruk milleri kullanilmadigi zamanlarda kazaya
neden olmamasi, millerin ve yag kegelerinin hasar
gérmemesi icin kuyruk mili muhafazasi (13) takih
olmalidir.

8. RODAJ (ALISTIRMA DONEMI)

Yeni motoru ilk 50 saatlik siirede uzun siire tam
gazda calistirmayin. Bdoylelikle pargalarin birbirine
diizgiin sekilde alismasini ve motorun uzun 6murli
olmasini saglarsiniz.

Motorlu Gapa Makinesinin Dogru Kullanimi igin
Tavsiyeler;

oVites degistirirken muhakkak debriyaji kullanin.

*Motorlu ¢apa makinesini yagmur veya kar altinda
birakmayin.

A
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& DIKKAT : Capa makinesinin tekerlekleri ¢apa makinesinin tarlada/arazide ¢apalama yapmadan bir
yerden digerine taginmasi igin kullanilir. Capa makinesi tekerlekli olarak karayollarinda romork ¢ekmek igin
veya yolculuk / tasima amaciyla kullanilamaz. Bu durum makinenin dizayn ve kullanim amacina aykiri oldugu
gibi kazalara ve 6liime varan ciddi yaralanmalara da sebep olabilir.

& UYARI : Capa makinesi tekerlekli olarak hareket ettirilirken motor devir hizi ve vitesler normal yiiriime
hizi (6 km/h) asilmayacak sekilde segilmelidir. Hizla hareket eden makine kontroldan cikip ciddi kazalara yol
acabilir.

9.1.  CAPA MAKINESi OLCULERI

Tasima tekerlekleri ile

Capalama bigaklariile

I —T
Sy =
R e
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Capa Makinesi Olgiileri (mm)
Antrac Antrac Antrac 320D2/D3-| Antrac Antrac 212
820BS 510 200/200Go Smart B2/B3
Tekerlekli
A 1250 1213
B 1034 1117
C 851 625
D 84,7 59,6
E B25 x 22 DIN 5482 B20x17-DIN 5482 B20x17-DIN 5483
F 731 727
G 595
H 6,5/80-13TR 4RP 6,5/80-12TR 4PR
Bicakli
K min.970/max.1630 min.750/max.1410 1040 983 1040
L 1034 1117 1430 1067 1430
M min.860/max.1200 min.820/max.1160 660/935 690/940 935
N 330 330 330 330 330
9.2.  KUYRUK MiLi OLCULERI
Antrac 820BS
45 _ 45 _
o
N
-
©
0
S
mn
0
B25 x 22 DIN 5482
MI2X1,5
16MM DERINLIK
.| 35 | 358 |
55 55

ANTRAC
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Antrac 510

26

7 '/// 1"
//////

._f '
i@
7

Y7 777224,

M12x1,5

120
60
© .
)
3 < ]
G @
&) <
+0.003 o
0:013 zq7+0.003 S
-0.013 =
"’b D T
«L o

Antrac 320,200 and 200Go

26,5

+0,025
0

047

B20x17 - DIN 5482/

e

48

M12x1,5

Depth : 16 mm

80 0,1
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10.BAKIM

Capa makinesinin verimli calismasi ve uzun omdrli
olmasi icin belirtilen kontrollerin ve bakim
islemlerinin dizenli olarak yapilmasi gerekir.

Yalnizca orijinal ANTRAC®, ANTOR® ve HONDA®
yedek parcalari kullanin. Uretici spesifikasyonlarina
uygun olmayan taklit parcalar kisa 6mirli olmakta
makinenizin verimini diisirmekte ve bunun 6tesinde
blyiik hasarlara yol agmaktadirlar.

10.1. MOTOR YAGI

A UYARI

Kullanilmis motor vyagi cilt kanserine neden
olabilen maddeler igerir. Kullanilmis motor yagi ile
temas ettikten sonra ellerinizi sabunlu suyla iyice
yikayin. Kullanilmis motor yagini topraga ve suya
karismamasina 6zen gosterin.

Motor Yag Seviyesi Kontrol

Motor yagl motorun performansini ve omriini
onemli derecede etkiler. 4-zamanl , otomotiv tipi
deterjanli motor yagi kullanin.

API SJ sinifi veya daha Ust sinif 4-zamanli motor yagi
kullanin. Genel kullanim igin SAE 10W-30 yag tavsiye
edilir.

Yag seviyesini motor calismiyorken ve yatay bir
satihta dururken kontrol edin.

Antor dizel motorlar igin:

1. Yag seviye cubugunu (P) ¢ikarin ve temiz bir bezle
silin.

2. Yag seviye cubugunu yerine dondirmeden sokun
ve cikarin.

3. Yag seviye cubugu lizerinden yag seviyesini kontrol
edin. Yag seviyesi alt sinira yakin veya daha dusiikse
kilbltor kapagindaki yag doldurma kapagini (R)
¢ikarin ve yag doldurma deliginden belirtilen cins
taze yag ile (st seviye cizgisine kadar tamamlayin.
Asiri yag doldurmayin.

4. Yag doldurma kapagini (R) ve yag seviye cubugunu
(P) yerlerine takin.

Honda GX/GP ve Antrac 212 benzinli motorlar igin:

1. Yag doldurma kapagi/seviye cubugunu (M) cikarin
ve temiz bir bezle silin.

2. Yag doldurma kapagi/seviye c¢ubugunu vyag
doldurma bogazina vidalamadan sokun ve ¢ikarin.

3. Yag seviye cubugu Gzerinden yag seviyesini kontrol
edin. Yag seviyesi alt sinira yakin veya daha dusiikse
belirtilen cins taze yag ile Ust sinira (doldurma bogazi
alt hizasi) tamamlayin. Asiri yag doldurmayin.

4. Yag seviye cubugunu yerine takin.

NOT:

Motorun yetersiz seviyede yag ile ¢alistiriimasi ciddi
arizalara yol acar. Yag eksikliginden kaynaklanan
arizalar garanti kapsami icine alinmayacaklardir.

Motor Yagi Degistirme

Yagin hizh ve tam olarak bosalabilmesi icin motor
yagini motor sicakken degistirin. Bu islemi yaparken
mutlak suretle koruyucu eldiven kullanin. Motorun
sicak oldugunu ve bu durumun yanma ve
yaralanmalara sebep olabilecegini unutmayin.

HONDA GX200 benzinli motor igin:

1. Motor yagini bosaltmak icin motorun altina yagin
toplanacagl uygun bir kap yerlestirin, sonra yag
doldurma kapagini/seviye c¢ubugunu (M) , vyag
bosaltma tapasini (N) ve contasini ¢ikarin.

2. Yag tamamen bosaldiktan sonra yag bosaltma
tapasini yeni conta ile takip iyice sikin.

A
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3. Motoru tavsiye edilen cins temiz yag ile doldurun
ve motor yatay konumda iken yag seviyesini kontrol
edin (yag doldurma deliginin alt hizasi).

ANTOR AD320 Diesel motor icin:.

1. Motor yagini bosaltmak i¢cin motorun altina yagin
toplanacagl uygun bir kap yerlestirin, sonra yag
doldurma kapagini (R) ¢ikarin, yag bosaltma tapasini
(S) ve contasini gikarin.

2. Yag tamamen bosaldiktan sonra yag bosaltma
tapasini yeni conta ile takip iyice sikin.

3. Motoru tavsiye edilen cins temiz yag ile doldurun
ve motor yatay konumda iken yag seviye cubugu ile
seviyesini kontrol edin.

& UYARI

Kullanilmis motor vyagi cilt kanserine neden
olabilen maddeler igerir. Kullanilmig motor yagi ile
temas ettikten sonra ellerinizi sabunlu suyla iyice
yikayin.

NOT : Kullanilmis motor yagini ¢ope atmayin veya
yere [ denize / gole / irmaga dokmeyin. Kullanilmig
yagi sikica kapatilabilen bir kap iginde servis
istasyonunuza verirseniz cevreyi koruma kurallarina
gore, ortamdan uzaklastirilmasini saglarsiniz.
MOTOR HAVA FILTRESI

Kirli bir hava filtresi motora hava girisini engeller ve

motor performansini  disdridr.  Motor  tozlu
ortamlarda kullanihyorsa hava filtresi Bakim
Tablosunda  belirtilen  araliktan  daha sk
temizlenmeli/degistirilmelidir.

NOT :

Motoru asla hava filtresi olmadan calistirmayin;
aksi takdirde motora girecek toz pargaciklari
silindir, piston ve segmanlari ¢ok kisa siirede
asindiracaklardir. Bu sekilde olusacak arizalar
garanti kapsami icine alinmayacaklardir.

Kontrol

Hava filtresi kapagini sokin ve filtre elemanlarini
kontrol edin. Kirli elemanlari temizleyin veya
degistirin. Eleman hasar gormis ise mutlaka

25

degistirin.Yag banyolu tip hava filtrelerinde filtre
yagini degistirin.

Motorla ilgili bakim islemleri icin, ¢capa makinesi ile
birlikte verilen , ilgili motorun Kullanma ve Bakim El
Kitabina bakin.

10.3. DiSLi KUTUSU VE TRANSMIiSYON YAGI
Antrac820,510,320 D2/D3,200,200Go ve Smart
Disli kutusunda ve transmisyonda GX 85 W 140
veya esdegeri disli yagi kullaniimasi tavsiye edilir.

Digli kutusu yag seviyesini disli kutusunun sag
tarafinda bulunan yag seviye cubugu/yag seviye
gosterge tapasiile (14) kontrol edin. Yag seviyesi alt
sinira yakin veya daha disukse disli kutusu
havalandirma/yag doldurma tapasini (Z) sokerek
buradan belirtilen cins taze yag ile Ust sinira
tamamlayin. Asiri yag doldurmayin.

ANTRAC



Antrac Smart

Geri vites kutusu yagi

Geri vites kutusunda (15) ilk kullanim Oncesinde
yag bulunmaz. Yag eklemek igin,

1- Yag doldurma/bosaltma tapasini (M) sokin.
2- Transmisyon yagi doldurun.

3- Tapay! yerine takin.

Ust transmisyon yagi

Ust transmisyon disli kutusunda (24) ilk kullanim
oncesinde yag bulunmaz. Yag eklemek igin,

1- Yag doldurma/bosaltma tapasini (N) sokdin.

2- Transmisyon yagi doldurun.

3- Tapayi yerine takin.

4- Tapa saydam oldugundan yag seviyesi buradan
kontrol edilebilir.

Disli kutusu ve transmisyon yagi degistirme

Disli kutusundan g¢ikan gig alttaki aks miline iki
konik disli-mahruti disli ¢ifti aracihigi ile iletilir. Capa
makinesinin bu en fazla zorlanan kismi minimum
bakim ile en zorlu hizmeti verecek sekilde dizayn
edilmistir.

Yagin hizli ve tam olarak bosalabilmesi igin disli
kutusu yagini sicakken degistirin.

Disli kutusu yagi ve transmisyon yagini bosaltmak icin
disli kutusu yag seviye goOsterge tapasini (14) ve

transmisyon yag seviyesi kontrol tapasini (N) sokin
ve makineyi uygun sekilde yana ve arkaya dogru
yatirarak yagi bosaltin.

NOT : Kullanilacak yag tipleri ve miktarlari igin
Yaglama Tablosuna bakin.

NOT : Kullanilmis digli yagini ¢ope atmayin veya
yere/denize/géle/irmaga dokmeyin. Kullanilmisg
yagi sikica kapatilabilen bir kap icinde servis
istasyonunuza verirseniz ¢evreyi koruma
kurallarina gore, ortamdan uzaklastiriimasini
saglarsiniz.

10.4. GERI VITES MEKANiZMASI

Bu kismi temiz
tutun ve gres ile

yaglayin.
|
*Antrac 510,320 D27D3, 200 ve 200 Go modelleri
icin

Gidon kolundaki geri levyesi (6) sikildiginda disli
kutusu Uzerindeki geri vites kami (P) alt vites
levyesini (R) iterek geri vites dislisinin kavramasini
saglar. Serbest birakildiginda kam eski konumuna
donerek alt geri vites levyesinin ¢esitli vites
konumlarina gore serbestce hareket edebilmesini
saglar. Geri vites telinin (S) ayari, kam, normal
cahsmada alt geri vites levyesini hareketini
engellemeyecek sekilde yapilmahdir.

A
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Bu kismin sik sik temizlenmesi ve gres yagi ile
yaglanmasi sag gidon kolundaki geri vites levyesinin
rahat calismasini saglar.

10.5. DEBRIYAJ KUMANDA TELi AYARI

Antrac 820,510,320 D2/D3, 200 ve 200Go modelleri
icin

Debriyaj levyesinin (2) serbest hareketi (boslugu)
levye ucunda 5 — 6 mm olmalidir.

Debriyaj levyesinin boslugunu, debriyajin tam
ayirmasini ve kavramasini kontrol edin, gerekiyorsa
debriyaj telinin (T) rakoru ve somun (U) vasitasiyla
ayarlayin.

10.6. MOTOR GAZ TELi AYARI

Motor gaz levyesinin (3) strtiinmesini ortasindaki
vidayi (V) sikarak veya gevseterek ayarlayabilirsiniz.

27
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10.7. CVT KAYIS DEGIiSiMi-Antrac Smart

Surekli degisken otomatik sanziman mekanizmasi kapak (22), strticli kasnak (P),kayis (O) ve siirlilen kasnaktan
(R) olusur.

Duz taraf

CVT kayisini degistirmek icin,

1- Somunlari (S) sokdn.

2- Kapagi (22) ¢ikartin.

3- Sirlcd kasnagi (P) saat yoniinde gevirin.

4- CVT kayisini (O), stirtilen kasnak (R) tzerinden ¢ekin ve gikarin.

5- Yeni kayisl ilk olarak siriict kasnaga gecirin. Kayisin yan yuzleri simetrik degildir. Diiz olan ylizeyi motor
tarafina gelecek sekilde kayisi siriici kasnaga gecirin. Suriilen kasnaga gecirme isleminde, gecisi kolaylastirmak
icin slirilen kasnagi da cevirin.

6- Kapagi yerine takin.

7- Somunlari sikin.

ANTRAC
28



10.8. DUZENLI BAKIM TABLOSU
Antrac 820BS,510,320D2/D3,200/200Go,212 B2/B3

Sikhik Her
et Her 20 | Her 50 | Her 100 | Her 300
Kisim (*) islem kulla-
$ saatte saatte saatte saatte
nimda
Motor yag seviyesi Kontrol 0]
Motor yagi Degistirme
Motor hava filtresi yagi Kontrol (0]
Kontrol +
Motor hava filtresi .. . 0 (2)
Degistirme
Disli kutusu yag seviyesi Kontrol(1) (0]
Transmisyon yag seviyesi Kontrol(1) o
Disli kutusu / transmisyon | Degistirme o
yag
Kontrol +
Levyeler, kumanda telleri (0]
Ayarlama
Civata ve somunlar Kontrol + Stkma o
Capa ve bicaklar Kontrol (0]
Yakit deposu ve Kontrol +
hortumlari Temizleme
Genel durum Kontrol 0 (3)
Antrac Smart
Her ilk ay Her3 | Her6 | Her6 Her yil | Her yil
Her ay ay ay
* Siklik | kullani veya veya veya
Kisim(*) islem m 20 20 veya veya veya 100 300
: M saatte | 50 | 70 | 100
oncesi | saatte saate | saat
saatte | saat | saatte
Motor yag seviyesi | Kontrol X
Motor yagi Degistirme X X
Hava filtresi Kontrol X(2)
Hava filtresi Degistirme X(3)
Transmisyon/geri
vites ku.tusu/us'E Kontrol X
transmisyon yag
seviyesi
Transmisyon/geri
vites kutusu/ust Degistirme X
transmisyon yagi
Levyeler/kumanda | Kontrol X
teller Ayarlama
Civata ve Kontrol
X
somunlar Sikma
Capa ve bigaklar Kontrol X
Yakit deposu ve Kontrol
. X
yakit hatti Temizleme
CVT kayisl Degistirme X
Genel durum Kontrol X(3)

29
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1. Gosterge tapasinda yag seviyesinin tamami dolu goriinecek sekilde yag konulmalidir.

2. Coktozlu ortamlarda bu bakim daha sik yapilmalidir.

3. Buislem Anadolu Motor Yetkili Servislerinde yapilmalidir.

(*) Motorlailgili bakim islemleri i¢in ; capa makinesiile birlikte verilen , ilgili motorun Kullanma ve Bakim El
Kitabina bakin.

NOT :Motor icin yapilacak bitin kontrol ve bakim islemleri motorun Kullanma ve Bakim El Kitabinda ayrintil
olarak verilmistir.

Motorlu ¢capa makineleri son derece tozlu ortamda g¢alistiklarindan hava filtresinin temizlenmesi ve bakimi biiytk
Onem tasimaktadir. Hava filtresinin temiz olmamasi nedeniyle motora girecek toz parcaciklari silindir, piston ve
segmanlari ¢ok kisa siirede asindiracaklardir. Hava filtresinin bakiminin yapilmamasindan dogacak arizalar
garanti kapsami disinda tutulacaklardir.

10.9. YAGLAMA TABLOSU

Model Yer Yag cinsi Yag miktari

- Motor karteri Motor yagi: SAE 20W-50 ADS820BS: 2.7 Litre

§ Motor hava filtresi Motor yagi: SAE 20W-50 ADS820BS: 0.3 Litre

o‘é Disli kutusu Disli yagi: GX 85 W 140 2.5 Litre

E Transmisyon Disli yagi: GX 85 W 140 1 Litre
Motor karteri Motor yagi: SAE 20W-50 3LD510: 1.75 Litre

§ Motor hava filtresi Motor yagi: SAE 20W-50 3LD510: 0.30 Litre

g Disli kutusu Disli yagi: GX 85 W 140 1.5 Litre

= Transmisyon Disli yagi: GX 85 W 140 0.50 Litre

Antrac 320 D2/D3,200/200Go,212 B2/B3

Motor yagi(212,GX/GP 200) : SAE

GX/GP 200 : 0.6 Litre

10W-30
Motor karteri . AD320: 1.2 Litre
Motor yagi (AD320):
Antrac 212: 0.6 Litre
SAE 20W-50

Motor yagi(212,GX/GP 200) : SAE

GX200: 0.06 Litre

h il 10W-30
Motor hava filtresi AD320: 0.3 Lit
van : Motor yagi (AD320): e
Ant 212: 0.1 Lit
SAE 20W-50 nirac e

Digli kutusu

Disli yagi: GX 85 W 140

320, 212, GX/GP 200: 0.3
Litre

212 B3: 0.4 Litre
320 D3: 0.4 Litre

Transmisyon

Disli yagi: GX 85 W 140

0.18 Litre

Motor karteri

Motor yagi: SAE 10W-30

GX 200: 0.6 Litre

Motor hava filtresi

Motor yagi: SAE 10W-30

GX 200: 0.06 Litre

. Ust transmiyon Disli yagi: GX 85 W 140 0.3 Litre
&
: Digli yagi: GX 85 W 140 0.25 Litre
g Transmisyon 3 yag
(%}
© . e v .
‘E’ Geri vites kutusu Disli yagi: GX 85 W 140 0.25 Litre
<
Motor hava filtresi Motor yagi: SAE 10W-30 GP 200, ANT212: 0.06 Litre
Digli kutusu
Motor yagi: SAE 10W-30 0.6 Litre
Transmisyon
ANTRAC
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10.10. ARIZA BULMA

Ariza

Muhtemel nedeni

Yapilacaklar

Debriyaj kagiriyor

Debriyaj levyesinde bosluk yok.
Debriyaj balatasi asinmis.

Debriyaj baski yayi zayiflamis.

Boslugu ayarlayin (2-3 mm).
Debriyaj balatasini degistirin (*).
Debriyaj yayini degistirin (*).

Debriyaj ayirmiyor

Debriyaj levyesi boslugu fazla

Boslugu ayarlayin (2-3 mm).

Vitesten atiyor

Vites goOsterge braketi
kaymis.

yerinden

Vites konum yayi zayiflamis.

Gosterge braketini ayarlayin.
Vites konum yayini degistirin (*).

Vites degistirirken
disliler sartlyor

Fazla disli sesi var.

Debriyaj tam ayirmiyor.

Disli kutusu yag seviyesi yetersiz.

Boslugu ayarlayin (2-3 mm).
Yag seviyesini kontrol edin.

Transmisyon aks
mili yag keceleri
kagiriyor.

Keceler asinmis.
Yataklarda fazla bosluk var.

Yag kecelerini degisirin (*).
Yatak bosluklarini ayarlayin (*).

Disli kutusu vyag
keceleri kagiriyor.

Yag keceleri asinmis.
delikleri
icinde

Havalandirma tapa
tikandigindan disli  kutusu
basing olusuyor.

Yag kecelerini degisirin (*).
Havalandirma tapasini kontrol edin ve
temizleyin.

Makinenin
performansi
dusak.

Motor gli¢ vermiyor.
Debriyaj kagiriyor.

Motorla ilgili el kitabina bakin.
Debriyaj boslugunu kontrol edin.

Transmisyon aks
mili  keceleri yag
kagiryor

Keceler asinmis
1 -Yataklarda fazla bosluk vardir.
2 -Gereginden fazla yag konmustur.

3 -0t, tel vs. frezeye sarilmistir.

1-Yag kecelerini degistirin (*).

2-Yatak bosluklarini ayarlayin (*).

Ust  transmisyon
yag kaciriyor

1-Keceler asinmis.
2-Yag contasl zarar gérmistir.

3-Havalandirma tapa deligi
tikandigindan dolayr disli kutusu
icinde basing olusuyor

4-Gereginden fazla yag konmustur.

1-Yag contasini degistirin (*).
2-Yag kecelerini degistirin (*).

Geri vites kutusu
yag kagiriyor

1-Keceler asinmis.
2-Havalandirma tapa
tikandigindan disli  kutusu
basing olusuyor.

deligi
icinde

3-Gereginden fazla yag konmustur.

1-Yag azaltin.
2-Havalandirma tapasini temizleyin.
3-Yag kecelerini degistirin (*).

Makinenin
performansi disuk

1-Motor gili¢ vermiyor

2-Gaz teli gevsemistir.

3-Sanziman kasnaklari yeterince
acllmamaktadir.
4-Asirt yik  nedeniyle  kayis

kagirmaktadir.
5-Yakit azalmistir.

1-Motorla ilgili el kitabina bakin.

2-Suridlen kasnak Gzerindeki kestamit
butonlari degistirin (*).

3-Makineyi sogutun.
4-Yakit seviyesini kontrol edin.
5-Gaz telini baglantilarini kontrol edin

(*).

ileri/geri  vitese
gecise ragmen
makine ilerlemiyor

1-Kayis kopmustur.
2-Kasnak arizasi vardir.

1-CVT kayisini degistirin.
2-Kasnaklari kontrol edin (*).
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3-Vites telleri gevsemistir.

3-Vites tellerini kontrol edin.

1-Kasnak arizasi vardir.

1-Vites tellerini kontrol edin.
2-Kasnaklari kontrol edin (*).
3-Makineyi sogutun.

4-CVT kayisini kontrol edin.

devri artmiyor

Vites bosta 2-Asiriisinmadan kaynakli kayis bosa

olmasina ragmen ¢ikmamaktadir.

makine ilerliyor 3-Kasnaklara ve/veya kayisa yag
bulasmistir.

Gaz levyesine 1-Gaz teli gevsemistir.

bafllmaS|na 2-Gaz teli gtkmistir.

ragmen motor

3-Gaz ayar kutusunda sorun vardir.

1-Gaz telini kontrol edin.
2-Motorla ilgili el kitabina bakin.

Antrac 820BS,510,320D2/D3,200,200Go,212 B2/B3

Antrac Smart

(*) Bu onarim islemleri Anadolu Motor Yetkili Servislerinde yaptiriimalidir.

Motorlailgili sorunlarinizicin capa makinesiile birlikte verilen, ilgili motorun Kullanma ve Bakim El Kitabina bakin.

11.NAKLIYE

Motorlu capa makinesinin bulundugu yerden baska
bir yere tasinmasi durumunda tasimanin yik
tasimaya uygun araglar vasitasiyla yapilmali ve
tasima aracina yiklenirken rampa, forklift gibi
ylklemeye elverisli araclar kullanilmalidir. Motorlu
¢apa makinesinin tasima esnasinda devrilme veya
sarilmasini ve buna bagh hasarlarin ortaya
¢ikmasini  engellemek icin tasima aracina
sabitlenmelidir.

Motorlu ¢apa makinesi tasima Oncesinde
cahstirilmis ise makul siire bekleyerek capa
makinesinin sogumasi saglanmali ve soguduktan

sonra tasima islemine baslaniimalidir.

12.DEPOLAMA

Motorlu ¢capa makinesini 3 ay veya daha uzun bir
sire kullanmayacaksaniz; depolamadan 6nce
gerekli hazirliklarin yapilmasi makinenin uzun
Omirli olmasini, glzel gorinimli ve yeniden
kullanima hazir olarak kalmasini saglayacaktir.

Sunlari yapin: Motorun Kullanma ve Bakim El
Kitabinin Depolama ile ilgili kisminda belirtilen
Onlemleri alin.

e Capa makinesini iyice temizleyin.

o Disli kutusundaki yagi bosaltin ve yeni yag
doldurun.

o Siyrilmis boyalara rétus yapin, boyanmamis
metal ylizeylere paslanmamalari i¢in ince bir
koruyucu yag surdn.
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e Capa makinesini rutubetsiz ve kapali bir yerde,
Ustl 6rtalu olarak saklayin.

15.CEVRENIN KORUNMASI

ATIK YONETIMI

Uriin ilk teslim alindiginda ve bakim sonrasinda
drinden ¢ikan ve artik kullanilmayacak olan
ambalaj atigi, eski motor yagi, sanziman yagi, kirli
yakit, filtre kartuslari, contalar, eski akiimilatorler,
yagh  bezler, v.b. atiklarn ¢Ope atmayin,
kanalizasyona dokmeyin, nehirlere ve goéllere
bosaltmayin. Atik malzemeleri uygun sekilde izole
ederek yetkili servis istasyonunuza vererek, gevreyi
koruma kurallarina gore, ortamdan uzaklastirin.

Hurdaya ayrilacak Grin{ herhangi bir meydanda
terk etmeyin ve iriini ¢épe atmayin. Uriinde
bulunabilecek olan yakit, yag, kablo, plastik gibi
maddeler tutusarak yangina yol agabilir, dokiilerek
veya sizarak c¢evreyi kirletebilir. Hurdaya
¢ikaracaginiz  Grinid  Anadolu  Motor Yetkili
Servislerine teslim ederek ¢evreye zarar vermeden
uzaklagtinlmasini  ve  geri  donustirilmesini
saglayin.



AT UYGUNLUK BEYANI

ANADOLU
MOTOR

AT UYGUNLUK BEYANI

IMALATG! ADI - ADRESI

Ce

EC DECLARATION OF CONFORMITY

MANUFACTURER NAME - ADDRESS

ANADOLU MOTOR URETIM VE PAZARLAMA A S.
Sekerpinar Mah,, Albayrak Sok., No:4, Gayrova/KOCAELUTURKIYE

Agalida taumlanmug olan ekipmanlar igin 2006/42/AT,
2000/114/AT, 97/68/AT ve 2004/108/AT yonetmeliklerinin
gotinidigini ve

Icerigindeki  gerekilliklerin  yenne
sorumlulugun alinmig olundugunu beyan ederiz.

Asafpda tanimlanan ekipmantar i¢ {retim kontrollerine bagl

oiarak ANADOLU MOTOR tarafindan kontrol edilmistir.

ORON

TANIM: CAPA MAKINELERI

MODEL:Antrac 200, Antrac 200 Go, Antrac 212 B2/B3,
Antrac 320 D2/D3, Antrac 510, Antrac 820BS, Antrac
Smart

SERI NUMARASI: AC1001-AC09090
YONETMELIKLER:

Makina Emniyet Yonetmeli§i (2008/42/AT)

Acik Alanda Kullanilan Teghizat Tarafindan Olugturulan
Gevredeki Gurlitl Emisyonu ile ligill Yonetmelik
(2000/14/AT)

Elektromanyetik Uyumluluk Yonetmeligi (2014/30/AB)
Karayolu Diginda Kullanilan Hareketli Makinalara takilan
Igten Yanmah Motorlardan Cikan Gaz ve Pargacik
Halindek! Kirletict Emisyonlara Kargi Alinacak Tedbirlerle
ligili Tip Onayr Yénetmeligi (97/68/AT)

UYGULANAN UYUMLASTIRILMIS STANDARTLAR:

TS EN 709+A4:2010

The wundersigned Company certifies under its sole
responsibility that the item of equipment specified below
satisfies the requirements of the Directives 2006/42/EC,
20001 4/EC, 97/68/EC and 2004/108/EC.

The item of equipment identified below has been subject to
internal manufacturing checks with menitoring of the final
assesment by ANADOLU MOTOR.

EQUIPMENT

DESCRIPTION: HOEING MACHINES

MODEL: Antrac 200, Antrac 200 Go, Antrac 212 B2/B3,
Antrac 320 D2/D3, Antrac 510, Antrac 82088, Antrac Smart
SERIAL NUMBER: AC1D01-AC99999

DIRECTIVES:

Machinery Directive (2006/42/EC)

Directive 2000/14/EC relating to the Noise Emission in the
Enviroment by Equipment For Use Outdoors

Electromagnetic Compatibility Directive 2014/30/EU
Directive 97/68/EC relating to Measures Against the Emission

of Gaseous and Particulate Pollutants From Internal
Combustion Engines o be Installed in Non-Road Mobile

‘| Machinery

Regulations Applied acc. to HARMONIZE STANDARDS:

IMALATGI ADINA - SIGNED ON BEHALF OF THE MANUFACTURER

AD-SOYAD- NAME

GOREV - POSITION

YER /TARIH — PLACE / DATE
IM_ZA - SIGNATURE

\
V/
N

: YUTKUN TOK
: Genel MOddr - General Manager
: KOCAELI - 07.01.2021
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GARANTI SARTLARI

Satin almis oldugunuz ANTRAC motorlu capa makinesi tasarim, malzeme ve iscilik hatalarina karsi 2/3* yil siire
ile garantimiz altindadir.

Motorlu ¢apa makinesi yalnizca tarimsal amagch kullanimlar igin dizayn edilmis ve Uretilmistir. Makine bitki
koklerinin havalandiriimasi, tohum ekme veya fide dikme igin topragin capalanmasi amacli kullanilir. Motorlu
¢apa makinesinin amaci disinda ve yanhs kullanimindan , gerekli bakim ve temizliginin yapilmamasindan,
Anadolu Motor Yetkili Servisleri disinda yapilan miidahalelerden dogacak hasar ve arizalar garanti kapsami
disindadir.

Motorlu c¢apa makinesinin bakimi muisterinin sorumlulugu altindadir. Bakimsizlik nedeni ile meydana
gelebilecek arizalar garanti kapsami disinda olup Kullanma ve Bakim El Kitabi’nda belirtilen bakim islemlerinin
zamaninda yapilmasi gereklidir.

Motorlu ¢apa makinesinin bakim ve onarimi igcin Anadolu Motor servisleri yetkilidir. Herhangi bir sorunla
karsilasirsaniz veya sorulariniz olursa, bir Anadolu Motor Yetkili Servisine basvurun. Anadolu Motor Yetkili
Servislerini el kitabinizin arkasindaki listede bulabilirsiniz.

Garanti Belgesi’ni el kitabinin arkasinda bulacaksiniz. Garanti Belgesi ibraz edilmeksizin talep edilecek
hizmetler garanti kapsami disi olarak degerlendirilecek ve bu hizmetler iicret karsiligi verilecektir.

GUmruk ve Ticaret Bakanhg 07.11.2013 tarihli 6502 sayili Tlketicinin Korunmasi Hakkinda Kanun’da da
tiketicinin tanimi “ Ticari veya mesleki olmayan amaclarla hareket eden gergek veya tizel kisi “ olarak
yapilmistir.

Tiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanun hiikiimlerine gore bir Grliniin ayipli oldugunun anlasiimasi
durumunda tiketici;

a) Satilani geri vermeye hazir oldugunu bildirerek s6zlesmeden dénme,
b) Satilani alikoyup ayip oraninda satis bedelinden indirim isteme,

c) Asiri bir masraf gerektirmedigi takdirde, bitin masraflar saticiya ait olmak Uizere satilanin Ucretsiz
onarilmasini isteme,

¢) imkan varsa, satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,

sec¢imlik haklarindan birini kullanabilir.

Tlketici, cikabilecek uyusmazliklarda sikayet ve itirazlari konusundaki basvurularini yerlesim yerinin
bulundugu yerdeki veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki Tiketici Hakem Heyetine ve Tiketici
Mahkemesine yapabilir.

Uriiniin kullanma émrii 5 yildir.

Satis sonrasi hizmetleri ile ilgili bir sorununuz oldugu takdirde Anadolu Motor Uretim ve Pazarlama A.S. — Satis
Sonrasi Hizmetler Midurlugu ile telefon ederek veya yazil olarak temasa gecebilirsiniz.
Basvurmaniz halinde su bilgileri vermeniz istenecektir:

- Qr[]n[]n modeli, tipi, seri numarasi

- UrlindG satin aldiginiz yer ve satin alma tarihi

- Urlinln bakimini-onarimini yapan servis istasyonunun adi, adresi, ilgili kisi
- Adiniz, adresiniz ve telefon numaraniz

- Sorunun kisaca anlatimi

Anadolu Motor Uretim ve Pazarlama A.S.

Santral : (262) 999 2300 Tuketici Bilgi Hatti : (800) 261 6262 Cagri merkezi : (850) 222 6867

Faks : (262) 658 8336 Web sitesi : www.anadolumotor.com ; E-posta : antor@anadolumotor.com

*Modele gore degisiklik gosterir, garanti belgesi izerindeki slire esastir.

A
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YAPILACAK iSLER

O oo ooooogod

O

Mamul ambalajinin agilarak demonte vaziyette olan pargalarin monte edilmesi.
Motor yagi ve yakitin doldurulmasi.

Sanziman yaginin doldurulmasi. (Sanzimanli modellerde)

Hava filtresinin kontrolii ve yag ilavesinin yapilmasi. (Yagli modellerde)

Ak elektrolit seviyesi kontroliiniin yapiimasi.(Marsh modellerde)

Kullanilacak yag ve yakit konusunda musterinin bilgilendirilmesi.

Kullanim ve bakim el kitabinin musteri tarafindan dikkatlice okunmasinin saglanmasi.
Mamulin kullanimi konusunda musterinin bilgilendirilmesi.

Biitlin baglanti elemanlarinin (civata ve somun) sikiliginin kontrol edilmesi.
Mamuliin ¢alistirilip gerekli test ve kontrollerinin yapilmasi.

Garanti belgesi, Kayit formu ve Montaj kuponunun eksiksiz doldurulmasi.

Not: Montaj esnasinda kullanilan sarf malzemeler miisteriye aittir.

ANTRAC
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14.GARANTI BELGESI

TC
ANADOLU GUMRUK VE TICARET BAKANLIGI
MOTOR TUKETICINiN KORUNMASI VE

PiYASA GOZETiMi GENEL MUDURLUGU

Daima yaninda GARANTI BELGESI

IMALATCI/ITHALATCI FIRMANIN
UNVANI Anadolu Motor Uretim ve Pazarlama A.S.

ADRESI Sekerpinar Mahallesi, Albayrak Sokak No.4 Cayirova - KOCAELI
(262)999 2300 / Tiiketici bilgi hatt1:0800 261 6262 / E-posta :
antor@anadolumotor.com

TELEFON

YETKILi imzASI VE KASE

MALIN

CINSiI CAPALAMA MAKINESI

MARKASI ANTRAC MODELI :
MOTOR SERi NO SASI SERI NO :

TESLIM TARIHi VE YERI
ANTRAC200/ANTRAC SMART/ANTRAC 320D2-D3 /ANTRAC 510/ANTRAC 820BS 3YIL
ANTRAC 200 GO/ ANTRAC 212 B2/B3 2YIL
AZAMI TAMIR SURESI 20 (YiRMI) iS GUNU

SATICI FIRMANIN
iSMi/UNVANI
ADRESI

TELEFON FAKS / E-POSTA :
FATURA TARIHI FATURA NO :
MUSTERININ
iSMi/UNVANI
ADRESI
TELEFON FAKS / E-POSTA :
YETKILi SERVISIN
iSMi/UNVANI
ADRESI

TELEFON FAKS / E-POSTA :

GARANTI SURESI

GARANTI SARTLARI
Bu belgenin kullanilmasina 6502 sayil

1 Garanti stiresi malin tiiketiciye teslim tarihinden itibaren baslar ve garanti belgesinde tayin edildigi gibidir. Tiiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanun
2. Malin butiin pargalari dahil olmak Gzere tamami firmamizin garanti kapsamindadir. ve bu kanuna dayanilarak yiiriirliige
3. Malin garanti siiresi icinde arizalanmasi durumunda tamirde gegen siire garanti stiresine eklenir. konulan Garanti Belgesi Yonetmeligi
4, Malin azami tamir siiresi 20 is gunudiir. uyarinca Gumriik ve Ticaret Bakanhg:
5. Malin garanti siiresi iginde arizalanmasi durumunda satici; isilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da bagka herhangi Tiketicinin ~ Korunmasi  ve Piyasa

bir ad altinda higbir Gcret talep etmeksizin malin onarimini yaptirmakla yukamladar. Gozetimi Genel Mudiirligi tarafindan
6. Malin garanti stiresi iginde tekrar arizalanmasi, tamiri igin gereken azami suiresinin agilmasi veya tamirinin miimkuin izin verilmistir.

olmadiginin yetkili servis istasyonu tarafindan raporla belirlenmesi durumunda tiketici malin bedelinin iadesini, ayip
oraninda bedel indirimini veya malin ayipsiz misali ile degistirilmesini saticidan talep edebilir.
7. Asagida belirtilen durumlarda mal garanti kapsamina alinmayacaktir:
i Teslim sonrasi yikleme, tagima, bosaltma ve kullanim sirasinda hasar olustugunda,
ii. Mal, amaca uygun olmayacak sekilde segilip kullanildiginda veya uygun olmayan ekipmana baglandiginda,
iii. Mal, kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri olarak kullanildiginda,
iv. Mala yetkili servis diginda kisilerce mtidahale edildiginde, mal Gzerinde degisiklik yapildiginda,
V. Dogal olaylar (yildirim, sel, deprem) ve kazalar (yangin, trafik kazasi vb) sonucu ortaya ¢ikan arizalarda.

7/11/2013 tarihli ve 6502 sayil Tiiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11. Maddesine gére bir iiriiniin ayipl oldugunun
anlagiimasi durumunda tiiketici;

a) Satilani geri vermeye hazir oldugunu bildirerek sézlesmeden dénme,

b) Satilani alikoyup ayip oraninda satis bedelinden indirim isteme,

c) Agiri bir masraf gerektirmedigi takdirde, biitiin masraflari saticiya ait olmak tizere satilanin iicretsiz
onarilmasini isteme,

d) imkan varsa, satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,

secimlik haklarindan birini kullanabilir.

Tiiketici islemleri ile tiiketiciye yonelik uygulamalardan dogabilecek uyusmazliklara ¢6ziim bulmak amaciyla tiiketici hakem
heyetleri olusturulmustur.

1 | dosahilecelk

dan uyt liklara iligkin davalarda tiiketici mahkemeleri

Tiiketici islemleri ile tiiketiciye yénelik
gorevlidir.

45 ANTRAC
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ANTRAC MOTORHOE USE AND
MAINTENANCE MANUAL

INTRODUCTION

Thank you for purchasing an ANTRAC motorhoe. This
manual covers operation and maintenance of the
ANTRAC 820 BS, 510, 320 D2/D3, 212 B2/B3, 200,
200Go and Smart. All information in this publication
is based on the latest product information available
at the time of approval for printing. ANADOLU
MOTOR URETIM VE PAZARLAMA A.S. has the right to
make changes at any time without notice and
without incurring any obligation.

No part of this publication may be reproduced
without written permission.

This manual should be a permanent part of the
product and should be given with it if it is resold.

The images used in this manual may differ slightly
from the product itself.

SAFETY MESSAGES

Throughout this manual you will see safety messages
preceeded by the following signs and words. Please
pay close attention to these messages.

& DANGER : Indicates serious injury or death will
result if instructions are not followed.

& WARNING : Indicates a strong possibility of
death ,serious injury or equipment damage in case
intructions are not followed.

& CAUTION : Indicates a possibility of injury or
equipment damage in case intructions are not
followed.

In these messages information is given about
possible hazards and the precautions to be taken to
avoid them.

NOTE : Gives helpful information for the efficient and
safe use of the machine.

47
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SAFETY MESSAGES

ANTRAC motorhoe is

&WARNING
designed to give safe and
dependable  service if

ANk
operated according to the

instructions. Read and understand this manual
before using the motorhoe. Keep the instruction
manual for the life of the hoeing machine. Failure
to follow the instructions may result in death or
serious injury.

e The motorhoe has been designed and produced
for agricultural uses only. The producer can not be
held responsible for damages to the user or third
persons, resulting from uses the machine is not
intended for.

e Motor tiller machine is designed and produced
only for agricultural purposes. The machine is
used for aeration of the plant roots, for the
cultivation of the soil for planting seeds or
planting seedlings. In no way can it be used for the
purpose of transporting people and loads and on
highways to install anchor wheels instead of
anchor blades. This situation is contrary to the
intended use of the machine up to the design and
working principles. The manufacturer by no
means not responsible for any damages that may
arise from the misuse of the machine.
Please contact your dealer’s authorized services
for any assistance you may need. Problems
caused by the intervention of unauthorized
persons will not be covered by our warranty.
Do not take off any off the safety stickers,
protections, covers or any safety elements. These
are specially designed for your safety. The
presence of protective equipment does not
adversely affect the operation of the machine and
does not reduce its performance. However,
removing these parts can cause serious injury to
death.

Assure yourself that the safety systems are

working properly and that that they have not

been modified or crippled to prevent them from
performing their function.

Know how to stop the motorhoe in case of

emergency and understand operation of all the

controls. Do not permit anyone to operate the
motorhoe without proper instructions and
experience.

e You must be physically fit and trained to operate
the motorhoe. The hoeing machine must not be

ANTRAC

used by people under the influence of drugs or
alcohol. The manufacturer cannot be held
responsible for any damage caused to the user or
third parties of the machine used under the
influence of these substances.

o If you have back pains, spinal column injuries,
articulation problems on your wrists, elbows,
shoulders, ankles, knees etc you will not be able
to control the motorhoe, especially on steep
slopes and cause serious damages to yourself, to
the nearby people and to the equipment. The
manufacturer cannot be held responsible for any
accidents that may occur if the user is unable to
control the machine due to her discomfort.

e Continuous operation of the motorhoe will have
an adverse effect on the user’s muscles, due to
the vibration. For this reason, user should
periodically interrupt usage for own health.

e Work only in daylight or adequately illuminated
places.

e Always check the area you will work in to see any
undergroud electric cables, wires, pipes, concrete ,
big stones etc. The blades and the transmission
system may be damaged in case you hit them.

e The cutter can throw hard objects (stones etc)
towards the operator during the tilling process.

Always wear protective equipment when operating
the motorhoe : shoes with thick soles, safety
glasses and gloves when dealing with sharp objects.

e Always wear protective earcuffs to protect your
hearing when working with the motorhoe.

e The cutter assembly is made of sharp components
which may cause serious injuries in case of
careless handling.

e Never put your hands or feet near the machine
components (cutters, wheels, pulley, p.t.o. 'ends)
while they are in operation.

o Never allow children and animals to approach
the hoeing machine. Keep it away from the
motor hoe while in operation.

& WARNING : Fuel is highly inflammable. Fuel
vapors can explode.

e Stop the engine before refueling. Do not smoke
and keep flames and sparks away. Close the fuel
tank cap securely after refueling.

¢ Do not overfill. Fuel expands when heated and
may overflow.

e During operation engine and exhaust system will
become very hot and will remain so for some
time after the engine has stopped. Contact with
the hot parts can lead to severe burns.
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e Fuel is harmful, even lethal when swallowed. [ Do not inhale exhaust gases.
Keep the fuel away from the reach of children. Do not run the engine in a
confined area.

& DANGER : Carbon monoxyde poisoning

e Exhaust gas contains poisonous carbon
monoxide that, if respirated may lead to loss of

consciousness and death. A ANTRAC 200 c €

MACHINE IDENTIFICATION

¢ Do not run the engine in a confined area. In case Motorlu Gapa Makinasi

. ANTRAC
you have to operate the motorhoe in a covered a TSEN709+A4
ANADOLU MOTOR URETIM ve PAZARLAMA A.$.

area the athmosphere can be seriously polluted S Mah, Albayrak Sk. No:4 Gayirova/KocaeliTirkiye

by the carbon monoxyde gas. Adequate imal yili Anma giicii | Kiitle Sadn

ventilation must therefore be provided. Year of Maf, Power Weight Serial no
SAFETY STICKERS 4,8 KW - 3600 d/dk| 82 kg

Safety stickers warn you of potential hazards that can
cause serious injury. Read the stickers and the safety
notes and precautions described in this manual. If a
safety sticker comes off or becomes difficult to read
,contact your dealer for replacement and this
renewal will be done free of charge.

Write down the product serial number on the "Use
and Maintenance Manual" for your future reference.
Refer to the serial numbers when ordering parts or
when making technical or warranty inquiries. This
will also be useful for the local authorities in case
your product is stolen.

The cutter may throw hard MACHINE SERIAL NO : oot ee s neees
objects.

Machine identification plate is riveted on the left side
of the gearbox.

Aw.kRNING

A Keep your feet away from rotating
s blades. Engine serial no is on the left side of the engine.

\ "/T\ Gearbox serial number is stamped on the macined
\_.),'7] suface, on the upper side of the gearbox.

' Eimlnll\ Wear protective equipment.

Read User’s Manual.

Fuel is highly inflammable

and explosive. Stop the
A engine and allow it to cool

before refueling.

49 ANTRAC
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DESCRIPTION OF THE PARTS — ANTRAC 200, ANTRAC 212 B2/B3, ANTRAC 320 D2/D3

OO D"

1 Handlebar 14 Gearbox breathing / oil filler tap
2 Clutch lever 15 Gearbox oil level glass plug
3 Accelerator lever 16 Mudguards
4 Engine stop / Safety lever 17 | Side disc
5 Engine stop / Safety lever 18 | Cutter blades
6 Reverse lever 19 Front carrying wheel
7 Gearshift lever 20 Front guard
8 Handlebar vertical adjustment lever | 21 | Engine hood
9 Handlebar horizontal adjustment | 22 | Engine air filter
lever
10 | Spur 23 | Fuel tank cap
11 Spur adjustment bolt 24 | Exhaust muffler
12 Spur holder 25 Cover for handlebar support
13 PTO protection cap 26 Tool box
A
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PRE-OPERATION CHECKS

e Before each using check the motorhoe carefully for loose parts, disconnected or broken control wires, oil and
fuel leaks or any foreing objects to prevent the machine or the safety mechanism from functioning normally.

e Check that the blades are un-damaged and the fixing bolts and nuts are well tightened.
e Make sure that all moving parts are equipped with their protective attachments.

e Check the fuel level, engine oil level and gearbox and transmission oil level. Fill up to the upper level with
recommended fresh oil if needed.

e Wear protective shoes with thick soles.

e Wear safety glasses to protect you from hard objects thrown by the cutters and gloves when dealing with sharp
objects.

e Always check the area you will work in to see any undergroud electric cables, wires, pipes, concrete , big stones
etc. that may create great danger if hit by the cutters.

¢ Do not work on steep slopes if you are not sure of being able to control the motorhoe.
e Keep children and animals away when working with the motorhoe.

53 ANTRAC
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SAFETY MECHANISM

*Antrac 820BS,510,320 D2/D3, 200 ve 200Go

The engine stop lever (red) (4) is on the left
handlebar. This is a safety lever that must be held
down with the palm of your left hand during the
normal operation of the machine. In case of an
accident or loss of control, if you take your left hand
off this lever the engine will stop automatically and
prevent any damage to user or the machine itself.

When the clutch lever (2) is released the clutch is
engaged. Before starting the engine press down the
engine stop/safety lever (4), pull up the clutch lever
(2) towards handlebar (1) and lock them in that
position by pressing the safety catch (5).

To shift into the reverse gear disengage the clutch by
releasing the cluch lever, then take the shift lever to
the “O-R” positon (Neutral and reverse positons of
the shift lever are aligned). Pulling up the reverse
lever (6) on the right handlebar will put the machine
into the reverse gear.

If during the reverse running operation these
levers are released for any reason such as accident
or loss of control, the machine will stop moving
backwards and the danger of running over the user
will be prevented. This is another safety
precaution.

CONNECTION AND INSTALLATION

The first connection and installation of the product
should only be done by Anadolu Motor Authorized
Services.

ANTRAC
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HANDLEBAR ADJUSTMENT

Antrac 820 and 510

Adjust the steering bar to the most suitable vertical
position, allowing you the best control of the
machine by pushing down the adjustment lever (8)
and releasing it to lock into position.

Adjust the steering bar to the most suitable
horizontal position, allowing you the best control
of the machine by pulling up the adjustment lever
(9) , swiveling the handlebar to your desired
position and releasing the lever to lock into this
position.



Antrac 320, 200 and 200Go

To adjust the height of the steering bar pull up the
adjustment lever (8) and release it to lock into the
desired position.

Adjust the steering bar to the most suitable
horizontal position, allowing you the best control
of the machine by pulling up the adjustment lever
(9) , swiveling the handlebar to your desired
position and releasing the lever to lock into this
position.

Antrac Smart

Adjust the steering bar position by pushing down
the adjustment lever (6) and releasing it to lock
into desired position.

Adjust the steering bar horizontal position, by
pushing down the adjustment lever (2) , swiveling
the handlebar to the desired position and releasing
the lever to lock into this position.

Loosen the locking nut and bolt (11) to change the
depth of the spur(10) thus adjusting breaking force
and tilling depth. The spur also provides support
for the user to better control the motorhoe.

To better manoeuver the motorhoe, the horizontal
movement (swivel) of the spur holder can be
adjusted by means of the bolts (A).

The spur (10) and its holder (12) can be removed
from transmission hitch bracket (D) by removing
the snap pin (B) and the swivel pin (C).

The hitch bracket (D) and the swivel pin (C) can be
used to attach various equipment to the motorhoe.

CUTTER BLADES

Cutter blades (12) are fixed to the hexagonal
transmission shaft and secured bu bolts and lock
nuts (C).

The cutter has detachable elements that allow you
to adjust the working width (width to be tilled)
according to the requirements.

The number of the blade rows can be 2, 3 or 4 max.
(each side). The right and left sides must be equal,
otherwise the machine will be difficult to control
because it will tend to move to one side.

A
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The cutters must be attached to the drive shaft by
bolts and lock nuts.

NOTE : Be careful not to mount the cutters on the
wrong side : the sharp edges of the upper blades
must be towards the front of the machine. Check
that the fixing bolts and nuts are securely
tightened.

MUDGUARDS

There are three pieces (internal-middle-external)
of mudguards (14) at each side. Adjust the
mudguards to suit the width of the cutter and
tighten securely the fixing bolts and nuts (F).

& WARNING : Do not operate the motorhoe
without the mudguards adequately mounted and
adjusted according to the width of cutters. Hard
objects (stones etc) thrown by the blades can
cause serious injuries. Rotating blades are
dangerous.

ANTRAC

FRONT GUARD-FRONT SUPPORT

The front guard (18) acts as a bumper and protects
the motorhoe against frontal shocks.

The front support (2) keeps the machine standing
in balance with cutter blades mounted.

& CAUTION : Be sure that the front support is
folded down when the machine is standing with
its wheels, otherwise the machine will loose its
balance and tilt forwards , causing serious
damage.

FRONT CARRYING WHEEL

Antrac Smart

To keep the front carrying wheel (23) in raised
position during tilling pull the raising arm (E) to left
and raise it.



Antrac 320 D2/D3, 200, and 200Go

The front wheel (19) can be separated from its
support by pulling it downward after removing the
snap pin (F).

WHEELS AND WHEEL LOCKS

The motorhoe can be used for transport as a
walking tractor in the field, by fitting the wheels
instead of cutters.

Wheel locking pins (L) have 3 positions: when the
locking pin is pulled away from the wheel, the
rotation of the axle is not transmitted to the wheel.
This latter can rotate freely, thus enabling the user
to move the motorhoe just by pushing it. When the
locking pin is pushed towards the wheel, the
rotation of the axle is transmitted to the wheel in
forward or reverse direction , depending on the
angular posiition of the locking pin.

57

ENGINE

Check the fuel level before starting the engine.
Clean the area of the fuel tank cap before opening
and re-fueling.

Check the engine oil level, fill it to the upper level if
necessary.

Check that the air filter is in good condition, that
the filter and filter oil are clean and the bowl,cover
and gasket are securely set.

Handlebar
stopper*

vertical position adjustment

*When fited

Before starting to use the motorhoe check that the
tension springs (U) of the height adjustment arm
(6) are in place and that the pin/bolt (T) limiting the
down movement of the adjustment arm s
mounted. If not raise slowly the handlebar to one
of the three positions, with the handlebar in fixed
position hook the ends of the tension springs first
to the pin on the handlebar then to the adjusting
arm. Finally mount the stopper bolts to the
handlebar and tighten them.

The check the assembly press the handlebar
adjustment arm downwards, the arm will move
down against the tension of the springs but will not
move beyond a given point because of the stopping
bolts (T). When the adjustment arm is in the lower
position the tension springs will raise it to any of
the three vertical positons that you will choose just
by releasing the adjustment arm.

ANTRAC
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STARTING
7.1 ANTRAC 820BS, 510, 320D2/D3, 200 and

NOTE : In case of the failure of the rope recoil
mechanism or the electric starting system the rope
starting kit (supplied with the engine) can be used
to start the engine in the emergency.

*Only for 3+1 transmission tiller machines

1. Take the gearshif lever (7) to the neutral (N)

position NOTE: Extra fuel device assures extra fuel injection

to facilitate start up. Once the engine starts to run
the knob returns automatically to normal running
position.

Engines with rope recoil mechanism:

5. Open the decompression lever (J) (if equipped).
Pull rope slowly until compression pressure is felt
and pass the top dead center.

6. Allow rope to rewind than pull strongly.

NOTE : Do not allow the starter grip to snap back
against the engine. Return it gently to prevent
damage to the recoil mechanism. Do not pull the
starting rope while the engine is running. The recoil
mechanism wiil be damaged.

2. Press down the engine stop/safety lever (4), pull
up the clutch lever (2) towards handlebar (1) and

lock them in that position by pressing the safety Engines with electric start :
catch (5). ) ) )
5. Turn the engine switch clockwise to the ON
3. Move the accelerator lever (3) on the right position. Charging lamp and oil pressure lamp will
handlebar down to the 1/3 of maximum gas light.
position.
/AN
ANTRAC
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the OPEN position.

7. Turn engine switch further clockwise to START
position to run the starter motor. Release the
decompression lever when engine speeds up.

NOTE : For more information about starting the
engine see the Use and Maintenance Manual of
the related engine.

NOTE : Warm up the engine at idle speed or partial
load before fully loading it.

HONDA GX200 gasoline engines

4. Move the fuel valve lever (black) (G) right to the
ON position.

5. To start a cold engine, move the choke lever (H)
(white) left, to CLOSED position.

6. Turn engine switch to the ON position (if
provided).

7. Pull the starter grip (J) lightly until you feel
resistance, then pull briskly in the direction of the
arrow. Return the starter grip gently.

NOTE:

Do not allow the starter grip to snap back against the
engine. Return it gently to prevent damage to the
starter.

Do not pull the starter grip while the engine is
running. The recoil mechanism will be damaged.

8. Warm up the engine at idle speed or partial load
before fully loading it.

If the choke was used for starting move the choke
lever (H) gradually right, to the OPEN position as the
engine warms up.

7.2 ANTRAC SMART

1. Take the engine switch (G) to the horizontal
position.

2. Move the fuel valve lever (black) (G) right to the
ON position.

3. To start a cold engine, move the choke lever (H)
(white) left, to CLOSED position.

4. Pull the starter grip (11) lightly until you feel
resistance, then pull briskly in the direction of the
arrow. Return the starter grip gently.

5. Warm up the engine at idle speed or partial load
before fully loading it.

If the choke was used for starting move the choke
lever (H) gradually right, to the OPEN position as the
engine warms up.

A
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NOTE:

Do not allow the starter grip to snap back against the
engine. Return it gently to prevent damage to the
starter.

Do not pull the starter grip while the engine is
running. The recoil mechanism will be damaged.

8. OPERATING AND STOPPING
8.1. ANTRAC 820BS, 510, 320 D2/D3, 200 and

200Go
| e

1. Pull the accelerator lever (3) up to SLOW position.

2. Move the gearshift lever backwards to the 1st gear
position [1].

Keep the engine stop/safety
lever pressed against the
handlebar with the palm of
your left hand while working
with the motorhoe.

3. With your left hand, squeeze the engine
stop/safety lever (4) and the clutch lever (2) further
together to unlock the safety catch . Releasing the
clutch lever will engage the clutch and the
motorhoe will start to move.

4. Move the accelerator lever (3) down to speed up
the engine as needed.

5. To shift to the 2" gear and increase the speed, pull
up the clutch lever (2) to disengage the clutch and

A
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move the accelerator lever (3) up to slow down the
engine.

6. Pull the gearshift lever (7) to the 2™ gear position.

7. With your left hand slowly release the clutch lever
(2) to engage the clutch and simulatneously move
the accelerator lever (3) down to speed up the
engine as needed.

NOTE : Keep the engine stop/safety lever (4)
pressed against the handlebar as long as you work
with the motorhoe. Releasing the engine
stop/safety lever will stop the engine.

Engaging the reverse gear

Keep pressed down

1. Pull up the clutch lever (2) to disengage the clutch.
2. Move the accelerator lever (3) to SLOW position.

3. With your right hand push the gearshift lever to
the reverse gear [R] position and hold it in that
position. When you release the gearshift lever the
spring force will take it back to the neutral [N]
position as a safety measure.

4. When the gearshift lever is in the neutral [N]
position between the reverse [R] position and the
1%t gear position [1] , the reverse gear can be
engaged also bu pulling up the reverse gear lever
(6) at the right handlebar.

As soon as the reverse gear lever (6) or the
gearshift lever is released the reverse gear will
automatically disengage to the neutral position
[N].

5. As you start moving in reverse by pushing the
gearshift lever or pulling up the reverse gear lever (6)
move down the accelerator lever very carefully (3) to
prevent the motorhoe to move back suddenly
toward the operator.



& WARNING : In the reverse gear position the
cutting blades and the motorhoe move backward
i.e. toward the operator. Be very careful when
accelerating and check for possible obstacles
behind you before engaging the reverse gear. In
case the reverse gear lever or the gearshift lever
is releaslevers are released for any reason such as
accident or loss of control, the machine will stop
moving backwards and the danger of running over
the user will thus be prevented.

NOTE : In the case the gearshift lever does not
engage in the required gear do not force. Just lightly
release and squeeze the cluch lever or rock the
motorhoe back and forth to move the blades. In this
way the gears will mesh and engage correctly.
Forcing the gearshift lever will damage the gearshift
mechanism.

NOTE : Disengage the clutch by pulling up the clutch
lever (2) before shifting gears and take the
accelerator lever (3) to SLOW position. After shifting
release the cluch lever slowly and press down the
accelerator lever as needed to speed up.

Stopping

To stop the engine in an emergency just release the
engine stop/safety lever (4). The spring force will
move the lever to risen (up) position and the engine
will stop.

To stop the engine in normal conditions proceed as
below:

1. Pull up the clutch lever (2) to disengage the clutch.
2. Move the accelerator lever (3) up to the idle speed.

3. Move the gearshift lever to the neutral [N] position
between the reverse [R] position and the 1° gear
position [1].

4. If the engine has run for a long time under heavy
load allow it to cool down by idling for a while.

9

6. For electric start engines : turn the engine switch
counterclockwise to the OFF position.

5. Release the engine stop/safety lever (4).

Motorhoes with HONDA GX200/GP200 gasoline
engines :

6. Move the fuel valve lever (black) (G) left to the
CLOSED position.

7. Turn engine switch to the OFF position (if
provided).

NOTE : The engine switch must be in the OFF
position when the engine is not running. Otherwise
the battery will run out.

ANTRAC SMART
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Gearshif lever (20) has three positions : Forward —
Neutral — Reverse .

To move forward:

1. Take the gearshift lever to forward position.

2. Pull up the accelerator lever (19) to increase the
engine rpm.

To move backward :

1. Take the gearshift lever to reverse position.

2. Pull up the accelerator lever (19) to increase the
engine rpm.

NOTE :

The automatic clutch is disengaged when the engine
runs at idle speed. When the engine speed is
increased the clutch engages and the power is
transmitted.

NOTE:

When the gearshift lever is in the middle (Neutral)
positon the motorhoe does not move even if the
engine speed is incresed.

Stopping

To stop the engine :
1. Release the accelerator lever (19).
2. Turn the engine switch (G) left or right.

NOTE :

When the accelerator lever (19) is released the lever
returns back to its idle position, the automatic clutch
disengages and the motorhoes does not move.

9. P.T.O. (Power Take Off) SHAFTS
9.1 ANTRAC 820BS and 510

There are two PTO shafts at the rear of the gearbox.
These shafts can be used to drive various accessories
coupled to the motorhoe.

The upper PTO (K) , is connected to the main shaft
and rotates at the engine speed, counterclockwise
when viewed from the rear.

The lower PTO (L), is connected to the layshaft and
rotates at different speeds , depending on the gear
(slowest at the 1°t gear, fastest at the 3™ gear),
clockwise when viewed from the rear, at forward
gears.

The lower PTO (L) rotates counterclockwise when the
reverse gear is engaged.

9.2 ANTRAC 320 D2/D3, 200 and 200Go

There is one power take-off shaft (K) at the rear of
the gearbox.

The PTO shaft (K) is directly connected to the main
shaft and rotates at engine speed, counterclockwise
when viewed from the rear.

When the PTO is not in use the protection cap (13)
must be put on to avoid accidents and also to protect
the shaft from damage.

A
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10. RUN-IN

During the first 50 running hours avoid running the
engine at maximum speed and do not exceed 70% of
the maximum load.

Suggestions for the correct use of the motorhoe

e Use the clutch to shift gears.

¢ Do not force the gearshift lever to engage in
the required gear. Just lightly release and
squeeze the cluch lever or rock the motorhoe
back and forth to move the blades.

e Do not keep the clutch disengaged for a long
period.

e Do not leave the motorhoe under rain or
snow.

¢ Do not overload a new engine at hard soil. The
engine can overheat and piston seizure can
occur.

¢ Do not use the motorhoe on slopes steeper
than 25°. In this case, it will be very difficult to
control the motorhoe. The lubrication of the

engine may not be done properly if the
inclination is too much.

o To prevent fuel leaks do not fill the fuel tank
completely when working on the slopes.

o Be very careful when changing direction on
slopes. The motorhoe can overturn. This
situation can cause serious injury.

e Do not work at full load and full speed for a
long period. Take a break.

e Stop the engine immediately and clean up the
debris (weeds, roots, wires etc) tangled to the
cutters. Use protective gloves when handling
the cutters.

e When you hit a hard object (stone, concrete,
pipe etc) stop the engine immediately and
check the blades. Replace the blades if
damaged.

¢ Do not leave the motorhoe with engine idling for
a long period. Stop the engine when you do not
use the motorhoe. Protect the environment.

ANTRAC
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& CAUTION : Transport wheels are intended to move the motorhoe in the field wirthout tilling the soil.
The machine can not be used for transporting materials or people on public roads. This situation is against the
design and purpose of use of the machine and may cause serious injuries including accidents and death.

& CAUTION : When moving the motorhoe with wheels, adjust the engine speed in such a way that the
machine does not move faster than 6 km/h , which is the normal walking speed. Higher speeds can cause the
machine to go out of control and cause serious accidents.

11.1 DIMENSIONS

With carrying wheels

With cutter blades

ANTRAC
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Dimensions of the motorhoes (mm)

Antrac Antrac 32'3:‘;;3;3_ Antrac Antrac 212

820BS 510 200/200Go Smart B2/B3
With wheels
A 1250 1213
B 1034 1117
C 851 625
D 84,7 59,6
: * B20x17-DIN 5482 BZO;‘:;D'N
F 731 727
G 595

6,5/80-13TR

H 4RF{ 6,5/80-12TR 4PR
With cutter blades
K * min.750/max.1410 1040 983 1040
L * 1117 1430 1067 1430
M * min.820/max.1160 660/935 690/940 935
N * 330 330 330 330

PTO SHAFTS DIMENSIONS

Antrac 820BS

72,8

"§\§

B25 x 22 DIN 5482

M12x1,5
Depth : 16 mm
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Antrac 510
120
60
26
7 L %
W@ % ¢
g | = - |
= M12x1,5 | 7000 ’ N
B 20%17 - DIN 5482 Depth : 16 mm — Q"‘T-?.DDPSS i,:
== . 5. T @ ) 3
I — ~
D
_ @r 7 &
32 27, NNNNNNN\N

Antrac 320 D2/D3,200, 212 B2/B3 and 200Go

+0,1 90 10,1
4 0

26,5 ~

0

+0,025

P47

7
}lﬁlﬁ

B20x17 - DIN 5482/

48

M12x1,5

% Depth : 16 mm
/)
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12. MAINTENANCE

It is very important that the control and maintenance
operations are made regularly to assure good
performance and long life for the motorhoe.

Use only ANTRAC® and ANTOR® genuine spare parts.
Imitation parts which may not be conform to
producer’s specifications, will not have a good
performance, may damage your machine and will
make the warranty terms void.

12.1 ENGINE OIL
Engine oil level check

Oil is a major factor affecting the performance and
service life of the engine. Use 4-stroke , automotive
type, detergent oil.

SAE 10W-30 oil is recommended for general use.

Check engine oil level with the engine stopped and in
a level (horizontal) position.

For Antor Diesel engines :

1. Remove the oil dipstick and wipe it clean.

2. Check the oil level by inserting the dipstick into the
oil dipstick hole.

If the oil level is near or below the lower limit remove
the oil filler cap (33) and fill with the recommended
type fresh oil to the upper limit. Do not overfill.

4. Reinstall the oil filler cap (33) and the oil level
dipstick (27).

For Honda GX/GP and Ant gasoline engines:
1. Remove the oil filler cap/oil dipstick (M) and wipe it
clean.

2. Check the oil level by inserting the dipstick into the
oil dipstick hole.

3. If the oil level is near or below the lower limit
remove fill with the recommended type of fresh oil to
the lower neck of oil filling hole.

4. Reinstall the oil filling cap securely.
NOTE :
Running the engine with a low oil level can cause

serious engine damage. This type of damage will not
be covered by our warranty

ANTRAC
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Engine oil change
For all engines:

Drain used oil when the engine is warm. Warm oil
drains quickly and completely. You should definitely
use protective gloves while doing this process. Do not
remember the engine is hot and this can cause burns
and injuries.

1. Place a suitable container below the engine to catch
the used oil, then remove the oil filler cap (33), oil
drain plug (N) and washer.

2. Allow the used oil to drain completely, then
reinstall the drain plug with a new washer and tighten
securely.

3. With the engine in a level position fill with the
recommended type of fresh oil to the upper limit
(lower neck of the oil filling hole) .

& WARNING

Used engine oil contains substances that may cause
skin cancer. Wash your hands with plenty of water
and soap after being in contact with used engine
oil.

NOTE : Dispose of used engine oil in a manner not to
pollute the environment. Take it into a sealed
container to your local service station. Do not put in
into trash, garbage or do not pour it to the ground,
to the sea or into the river.

12.2 ENGINE AIR FILTER

A dirty air filter will restrict air flow to the engine and
reduce engine performance. In case of operation in
very dusty areas the air filter must be cleaned more
often than specified in the Maintenance Schedule.

ANTRAC
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NOTE :

Running the engine without air filter or with damaged
air filter will allow dust and foreing particles to enter
the engine , causing very rapid wear. This type of
damage will not be covered by our warranty.

Inspection

Remove the air filter bowl/cover and inspect the filter
elements. Clean or replace dirty filter elements,
replace them if damaged. Change the oil in the bowl
of oil bath air filter.

For more information about the maintenance
operations of the engine refer to the Use and
Maintenance Manual of the related engine.

12.3 GEARBOX AND TRANSMISSION OIL
Antrac 820,510,320,200,212,200Go and Smart

We recommend to use GX 85 W 140 or equivalent
type of oil for the gearbox and the transmission.

Check the gearbox oil level from the glass plug (14)
of the gearbox. If the oil level is near or below the
lower limit remove the oil filler cap remove the
gearbox breathing / oil filler tap (Z) and fill with the
recommended type fresh oil to the upper limit. Do
not overfill.



Antrac Smart
Reverse gearbox oil

There is no oil in the reverse gearbox (15) of the new
motorhoe. To fill oil in the reverse gearbox:

4- Remove the oil fill/drain cap (M).

5- Fill with recommanded type of gearbox oil.
6- Reinstall the cap.

Upper gearbox oil

There is no oil in the upper gearbox (24) of the new
motorhoe. To fill oil in the upper gearbox:

5- Remove the oil fill/drain plug (N).

6- Fill with recommanded type of gearbox oil.

7- Reinstall the plug.

8- Check the oil level trough the glass of the plug.

71

Changing gearbox and transmission oil

Power from the gearbox is transmitted to the lower
drive shaft via two sets of pinion and bevel gears. This
most stressed part of the machine has been designed
to give a reliable service with minimum maintenance
requirements.

Drain used oil when it is warm. Warm oil drains quickly
and completely.

To drain the oil in the gearbox and the transmission
remove the glass plug (14) and the transmission oil
level/drain tap (N) and tilt the motorhoe onveniently
sidewise or backward to drain the oil.

NOTE: See Lubrication Chart for types and quantities
of oils to be used.

NOTE: Dispose of used gear oil in a manner not to
pollute the environment. Take it into a sealed
container to your local service station. Do not put in
into trash, garbage or do not pour it to the ground, to
the sea or into the river.

ANTRAC
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12.4 REVERSE GEAR MECHANISM Check the free play of the clutch lever, the correct
engagement and disengagement of the clutch .
Adjust with cable (T) connector and nut (U) if
necessary.

12.6 ACCELERATOR CABLE ADJUSTMENT

Keep this area
clean and
greased

*Antrac 510,320 D2/D3, 200 and 200 Go models

You can adjust the friction force of the accelerator

When the reverse gear lever (6) on the right ] _ i
lever (3) by tightening or loosenening the screw (V).

handlebar is squeezed, the cam (P) acts on the reverse
gear lever (R) and pushes it to reverse gear position.
When released, the cam turns back to the normal
position and allows the reverse gear lever to move
freely, clockwise and anti-clockwise, during the
gearshift. The adjustment of the reverse gear cable (S)
end must be made so that the cam (P) must not
interfere with the reverse gear lever (R) during normal
(forward gears) operation.

Make sure that the area between and around the cam
and gear lever is free from mud, stones, debris etc and
lubricated with grease to lessen friction.

12.5 CLUTCH CABLE ADJUSTMENT
*Antrac 820,510,320 D2/D3, 200 and 200Go models

The free play of the clutch lever (2) at its end must
be5-6mm.

ANTRAC
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12.7 CVT BELT REPLACEMENT - Antrac Smart

The CVT (Continuously Variable Transmission) automatic gearbox is composed of : Cover (22), Driving pulley (P)
and the Driven pulley (R).

Flat side

To replace the CVT belt :

1- Remove the nuts (S).

2- Take off the cover (22).

3- Rotate the driving pulley (P) clockwise.

4- Pull and remove the CVT belt (O) from the driven pulley (R).

5- Install the new belt first on the driving pulley with its flat side toward the engine. Then install the belt on the
driven pulley. Rotate the driven pulley to facilitate installation of the belt.

6- Reinstall the cover.

7- Tighten the nuts.
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12.8 PERIODIC MAINTENANCE TABLE
Antrac 820BS,510,320 D2/D3, 212 B2/B3 and 200/200Go

Every Every
Frequenc Every 20 | Every 50
Part (*) AUENY | Each use ‘{1 v ‘;1 b 100 300
Operation ours ours hours hours
Engine oil level Check (o]
Engine oil Change (0]
Engine air filter oil Check (o]
Engine air filter Check + Change 0 (1)
Gearbox oil level Check (o]
Transmission oil level Check (o)
Gearbox/Transmission oil Change o
Levers, control cables Check + Adjust (0]
Bolts and nuts Check + Tighten (0]
Cutters and blades Check 0
Fuel tank and fuel tubes Check + Clean (0]
General inspection Check 0 (2)
Antrac Smart
Frequency Before First Eemy Every 3 [Every 6 | Every 6| Every | Every
Part (*) each month 20 months [/months | months| year year
or50 | or70 | or100 | or 100 | or 300
. use |or 20 hrs| hours
Operation hours | hours | hours | hours | hours
Engine oil level Check X
Engine oil Change X
) o Check X(1)
Engine air filter
Change X(2)
Transmission/ Check X
reverse gearbox
/upper gearbox oil
level Change X
Levers, control Check + X
cables Adjust
Check +
Bolts and nuts Tighten X
Cutters and Check X
blades
Fuel tank and fuel | Check +
X
tubes Clean
CVT belt Replace
General inspection | Check X(2)

(1) More frequently in dusty conditions

(2) These operations must be carried out at Anadolu Motor’s Dealer’s Authorized Services.

(*) For maintenance operations of the engine see Use and Maintenance manual of the related engine. Please
see Lubrication Chart for oil checks and changes.

A
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NOTE :

9

As the motorhoe is working in extremely dusty environment it is very important to properly clean and maintain
the air filter. In case of a dirty or damaged air filter dust and foreing particles will enter the engine and cylinder
, piston and piston rings will wear in a very short time. Problems arising from poor maintenance of the air filter

will not be covered by our warranty.

12.9 LUBRICATION CHART

Model Part Oil type Oil quantity
Engine oil sump Engine oil : SAE 20W-50 AD820BS : 2.7 Liters
g Air filter bowl Engine oil : SAE 20W-50 AD820BS : 0.3 Liters
o0
§ Gearbox Gear oil : GX 85 W 140 2.5 Liters
< Transmission Gear oil : GX 85 W 140 1 Liter
Engine oil sump Engine oil : SAE 20W-50 3LD510 : 1.75 Liters
§ Air filter bowl Engine oil : SAE 20W-50 3LD510: 0.3 Liters
é Gearbox Gear oil : GX 85 W 140 1.5 Liters
< Transmission Gear oil : GX 85 W 140 0.50 Liters

Antrac 320 D2/D3,200/200Go Antrac212 B2/B3

Engine oil sump

Engine oil : SAE 10W-30

GX/GP 200 : 0.6 Liters
AD320: 1.2 Liters
Antrac212: 0.6 Liters

Engine 0il(GX/GP 200):

GX200: 60 cc

SAE 10W-30
Air filter bowl ] ] AD320: 300 cc

Engine 0il(AD320):

Antrac212: 100cc
SAE 20W-50
320, 212 B2, GX/GP 200:
0.3 Liters

Gearbox Gear oil : GX 85 W 140

212 B3: 0.4 Liters
320 D3: 0.4 Liters

Transmission

Gear oil : GX 85 W 140

0.18 Liters

Antrac Smart

Engine oil sump

Engine oil : SAE 10W-30

GX 200: 0,6 Liters

Air filter bowl Engine oil : SAE 10W-30 GX 200: 60 cc

Upper gearbox Gear oil : GX 85 W 140 300 cc

Transmission Gear oil : GX 85 W 140 250 cc
Gear oil : GX 85 W 140 250 cc

Reverse gearbox

75
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TROUBLESHOOTING
Problem Probable cause Remedy
No play on clutch lever Adjust play (2-3 mm)
Clutch slips Friction plate linings worn out Replace friction plates (*)

Clutch springs too weak

Replace clutch springs (*)

Clutch does not

Excessive play on clutch lever

Adjust play (2-3 mm)

disengage
Gears  do  not Gear selector plate not positioned Position gear selector plate proper!
remain in shifted P P g plate properly

position (jumping)

Gearshift fork spring too weak

Replace gearshift fork spring (*)

Gears scrape when
shifting

Too much gear
noise

Clutch does not disengage properly
Insufficient oil in gearbox

Adjust play (2-3 mm)
Check oil level

Oil leak from
transmission drive
shaft oil seals

Oil seals worn out
Excessive backlash on bearings

Replace oil seals (*)
Adjust bearing backlash (*)

Oil leak  from
gearbox oil seals

Oil seals worn out
Ventilation cap hole is clogged and
pressure builds up in the gearbox

Replace oil seals (*)
Check ventilation cap, clean cap hole

The machine does
not perform well

Engine performance is low
Clutch slips

See engine manual
Check and adjust clutch lever play

Oil leak from
transmission shaft
oil seals

1. Oil seals worn out

2-Too much backlash on bearings
3-0il level too high

4-Grass wrapped around shaft

1-Replace oil seals (*)
2-Adjust bearing backlash / play (*)

Oil leak from upper
gearbox

1-Oil seals worn out

2-Gasket damaged

3-Plug ventilation hole obstructed,
pressure buildup in the gearbox

4- Qil level too high

1-Replace gasket (*)
2-Replace oil seals (*)

Oil leak from
reverse gearbox

1- Qil seals worn out

2- Plug ventilation hole obstructed,
pressure buildup in the gearbox

3- Qil level too high

1- Replace oil seals (*)
2-Clean ventilation plug
3-Adjust oil level (*)

The machine does
not perform well

1-Engine performance too low
2-Loose accelerator cable
3-Automatic transmission pulleys not
properly working

4-Belt slips because of overload
5-Fuel level too low

1-See Engine’s manual

2- Check accelerator cable connections (*)
3-Replace buttons on the driven pulley (*)
4-Let the transmission cool down

5- Check fuel level

The machine does
not move when
shifted to forward
or reverse gear

1-Belt damaged
2-Pulleys damaged
3-Shift cables loose

1-Replace belt
2-Check pulleys (*)
3-Check control cables

The machie move
when in neutral

1-Pulleys damaged
2-Belt sticks because of overheat
3-Pulleys or belt smeared with oil

1- Check control cables

2- Check pulleys (*)

3- Let the transmission cool down
4-Check CVT belt

Engine does not
accelerate

1- Loose accelerator cable
2-Detached accelerator cable
3-Accelerator control box not
properly adjusted

1-Check accelerator cable
2- See Engine’s manual

A
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Antrac 820BS,510,320,200,200Go,
Antrac Smart

(*)These operations must be carried out at Anadolu Motor’s Dealer’s Authorized Services.

For engine troubles see Use and Maintenance Manual of the related engine.

TRANSPORTATION

In case the motorized anchor machine is moved from its location to another place, transportation should be
carried out by means of vehicles suitable for carrying load, and vehicles suitable for loading such as ramps and
forklifts should be used while loading the transport vehicle. It must be fixed to the transport vehicle in order to
prevent the motor tiller from tipping or rolling during transportation and resulting damages. If the motor tiller has
been operated before transportation, it should be allowed to cool down by waiting a reasonable time and the
transportation process should be started after it cools down.

13. STORAGE

If you will not use the motorhoe for more than 3 months we recommend you to take the below precautions to
increase the service life of the motorhoe, to keep it trouble-free, looking good and ready for the next use.

Proceed as follows:

e Take the precautions as explained in the Use and Maintenance Manual of the engine.

e Clean the motorhoe

e Replenish the gearbox oil and the transmission oil.

e Clean all exterior surfaces , touch up any damaged paint and coat other areas that may rust with a light film of
oil.

e Store the motorhoe in a covered and dry area and cover it to keep out dust.

Disposal of the motorhoe
WASTE MANAGEMENT

Packaging waste, old engine oil, transmission oil, dirty fuel, filter cartridges, gaskets, old accumulators, oily cloths,
etc., which are removed from the product when it is first received and after maintenance, will no longer be used.
Do not dispose of waste, dump it into sewers, or empty it into rivers and lakes.

Do not leave the product to be scrapped in any square and do not throw it away.

AUTHORIZED DEALER
TO BE DONE BY THE AUTHORIZED DEALER :

Un-pack the motorhoe and mount the components detached for easy transport.
Fill engine oil and fuel

Fill gearbox oil (models with gearbox)

Check air filter and fill air filter oil (models with oil bath type air filter)
Check battery electrolite level (electric start models)

Inform the customer on the oil and fuel to be used

Advise the customer on the Use and Maintenance Manual

Give basic information on the use of the motorhoe

Check the tightness of bolts and nuts

Run the engine and perform the basic checks

Fill in the Warranty Certificate

Oo0oooooogoogoogoog

Note : Consumption material such as oil and fuel will be paid by the customer
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